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Napsugár
a börtönben.

Kolozsvár, március 17.Mikor javában folyt a parla­menti háború, lázas izgatottság fogta el a kaszárnyák lakóit is. Az öreg bakák részére nem volt októ­ber elseje, a vigság napja ; nem váltották fel őket az újoncok s nekik kellett tovább is bennmarad- niok. Könnyel sózták a császár ke­nyerét, sűrű sóhajtozás közepette Írták a leveleket haza édes szüleik­nek, ,jegybeli mátkájuknak, hites feleségüknek, hogy Isten tudja, mi­kor léphetik át újra kicsiny ottho­nuk küszöbét. Néhol pedig át is törte a fegyelem korlátáit az elé­gedetlenség, a keserűség, megnépe­sültek a katonai börtönök is a sze­gény lázongó vitézekkel. Különösen odalenn Bosznia görbe országában tört ki hevesen az elkeseredés és a bileki s trebinjei kazamatákban még most is csörög a lánc az ál­dozatok kezén, akik a parlamenti háborúnak szerencsétlen mártírjai.Most azonban napsugár hull a börtön éjszakájába. íme a debre­ceni háziezred nemesszivü parancs­noka, Wogel Pál ezredes kegyelmet adott két szegény bakának, akik az általános izgatottság közepette tüntetésre ragadtatták magukat: megkoszorúzták Kossuth Lajos szob­rát. Magyar fiuk, magyar bazafisá- guknak adtak ezzel kifejezést, de hiába, az egyenruhában tilos a po­litizálás, még ha a legpusztább ha­zafias érzés sugallja is. Igaz, hogy a debreceni bakáknál nagyobbat vétettek azok, akik a fegyelem vas­törvényeit szaggatták szét, de hát az ő cselekedetük is nagyon ért­hető, oka nagyon méltányolható és — megbocsátható. A debreceni ez­redes fenkölt példáját követni kel­lene tehát, pardont kellene adni a kazamaták sinylődőínek is, hogy Bilekből is és Trebinjeből is öröm ujjongás vegyüljön abba az öröm napba, amely most az országot eltölti.Hiszen úgy mondják, a hábo­rúnak vége van. Kisütött a béke napja. Hadd ragyogjon be ez a nap a börtönbe, a szegény magyar ba­kák leikébe is. Jöjjenek ők is haza,
TÁRCA.
Orasimataró.

(Japán rege.)
Sok, sok ezer évvel ezelőtt, Mizunoje 

tartomány Tangó nevű falujában, élt egy 
fiatal halász. Urásimataró. Szálas, derék és 
vakmerő egy legény, a ki a legmesszebbre 
meri kis csólnakjával beevezni az azur ten­
gerbe; a mellett nagyon jó fiú, a ki elag­
gott szülei helyett is dolgozott és jólétet, 
boldogságot teremtett kis házukban, mert 
az Isten megáldotta munkáját.

Egy este, a hogy hazafelé tartott a 
tengerpartról, találkozott egy csapat gyerek­
kel, a kik majdnem agyonvertek egy szegény 
teknősbékát. Urasimatarónak jó szive volt 
s azért kérdőre vonta a fiukat, hogy miért 
bántják azt a védtelen állatot. A vásott 
fiókok azonban a szemébe nevettek s azt 
felelték neki, hogy csak menjen dolgára, 
mert a békát ők fogták s úgy játszanak vele, 
a hogy akarnak.

Hosszas szóváltás után végre Urasi- 
mataró a zsebébe nyúlt és azt ajánlta a 
fiuknak, hogy inkább j,megveszi tőlük foglyu­
kat, csak ne bántsák. Ezek rá is álltak az 
alkura és sivalkodva szaladtak szét a ka­
pott pénzzel.

Urasimataró pedig óvatosan fölszedte 
a meggyötört állatot, mely reszketve lapult 
meg kezében és félénken pislogott rá.

— Ne félj! — szólt hozzá halászunk, 
nem azért vásároltalak meg, hogy rabom 
légy. Én az életedet akartam megmenteni. 
A közmondás azt tartja, hogy a gólyák ezer 
évet élnek, ti míg tízezret; hát ha most 
megmenekültél, azt hiszem, még nagyon 
soká fogsz élni. De nehogy megint valaki 
elfogjon, visszaadom a szabadságod, menj 
szépen haza.

Ezzel a békát a tengerbe eresztette, 
maga pedig vidáman és gyorsított léptekkel 
indult megint tűzhelyéhez. 

fogják meg az eke szarvát, vegyék fel a szerszámaikat, vegyék ki a részüket abból a munkából, amely­nek most országszerte meg kell indulni. Ne maradjon a harcnak emléke az a keserűség sem, amely most a raboskodó katonák szivé­ben honol. Higyje el a hadvezető­ség, hogy a szubordinációt tenn tudják ezután is tartani, ba meg is kegyelmeznek az ellenevétettek- nek ; annak az úgynevezett hadse­reg szellemének pedig éppen nem ártana, ha a bakák látják, hogy nemcsak a rideg paragrafusok ural­kodnak a hadvezetöségnél, hanem a méltányos, megbocsátani tudó emberi szív is.
ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülése.

— Express tudósítás. —
Budapest, márc. 16.

Március 15-ét a kormánypárt is szí­
vesen megünnepli: ha ez vakációval jár. Az 
ellenzék valahogy csak visszaszállinkózott a 
vidékről, a mamelukok azonban mind egy 
szálig elmaradtak, úgy hogy az ülés elején 
— béke ide béke oda — Kubik Béla fel­
szólította az elnököt, olvastassa meg, há­
nyán vannak a Házban.

— Negyvenegyen! — Kiabálta Heu- 
taller Lajos.

— ügy kell idevezetni a mameluko- 
kat ! — véli Gabányi Miklós.

Meg is olvasták a Házat s csakugyan 
negyvenegyen is voltak. Tisza szemrehányó 
arccal nézett a háta mögé, a hivei közé:

— Hát érdemes értetek kibékülni.
Különben üresek a karzatok is egé­

szen s vontatottan, lassan, unalmasan indul 
meg a tanácskozás.

Jakabffy Imre elnök bejelenti, hogy a 
szabadságharc küzdelmeinek egyik hős ta­
núja, Perczel Miklós negyvennyolcas ezre­
des, volt képviselő, Baján meghalt. A Ház 
részvétét jegyzőkönyvbe foglalja.

Gróf Tisza István beterjeszti az ál­
lami számszék jelentését az 1903. év IV. 
negyedére vonatkozó utalványozásokról. 
Kéri a jelentés kinyomatását, szétosztását 
és előzetes tárgyalás végett a zárszámadási 
bizottsághoz leendő utasítását.

Elnök: Miután egy interpelláció van 
bejegyezve, arra háromnegyed két órakor 
tér át a Ház. Következik a napirend.

az indemnitás.
Molnár János: A miniszterelnök ki­

bocsátott egy rendeletet, a mely a gyüle-

Másnap, alighogy kivetette a hálót, 
olyan sok halat fogott, hogy alig fért el a 
bárkájába. Teljes erejéből kormányozni kez­
dett, hogy hazavigye dus zsákmányát, a mi­
kor valaki nevén szólította. Körülnézett, de 
nem látott maga mellett se csónakot, se 
szigetet s azt hívén, hogy képzelődött, újból 
nekilátott az evezésnek. Ekkor megint a 
nevét hallotta, most már közvetlen-kö­
zeiből.

A halász csak meglepetve néz hol 
jobbra, hol balra ; mikor meglátja csónakja 
mellett a teknösbékát, a melyet az este 
mentett meg a fiuk kínzásától. Természete­
sen nagyon megörvendett és igy szólt 
hozzá :

— Adjon Isten, kedves békám 1 Hogy 
vagy mindig ?

— Most már jobban, — felelt a béka. 
Tegnap annyira odavoltam, hogy meg se 
tudtam köszönni jóságodat, azért kerestelek 
most föl. Kérlek, bocsáss meg, hogy úgy 
szó nélkül váltam meg tőled és fogadd leg- 
hálásabb köszönetemet.

— Szót se érdemel az, kedves békám, 
— felelt a halász ; csak kötelességemet tel­
jesítettem.

— Igen, mert te jó ember vagy, Ura­
simataró, nem pedig olyan rossz, mint azok, 
a kik tegnap úgy megkinoztak. Te nagy jót 
tettél velem és én örökre hálás leszek ezért 
irántad.

A halász, evezőjét a tengerbe mártva, 
meghívta a teknősbékát, hogy jöjjön a csó­
nakjába. Olt leültette, megkínálta a tarisz­
nyájából s még bort is adott neki. Ahogy 
igy, vig lakmározás közben tovább beszél­
gettek, egyszerre azt kérdé tőle a béka :

— Te Urasimataró, láttad-e te már 
Oyugul ? (Tündérország.)

— Már hogy láttam volna! — felelt 
a halász. Hiszen Tündérország, meg tündé­
rek csak a mesében léteznek. Meg aztán ha 
itt volna valahol az a Tündérország, hát 
csak rá kellett volna akadnom, a mennyit 
én összejártam csónakommal ezt a végte­
len tengert.

— No azért az a tündérország egy 

kezési szabadságot korlátozza. Akkor kije­
lentette, hogy e rendelet egyenesen a nép­
párt ellen irányul. Szólónak eziránt nincs 
aggodalma és fölösleges volt ezt Tiszának 
későbbi beszédében megerősíteni. Ezután 
engedelmet kér, hogy egy személyes ügy­
gyei foglalkozzék. — A kormánypárt egy 
igen előkelő tagja igy nyilatkozott a fo­
lyosón:

— Lám ez a Molnár János támogatja 
az obstrukciót, pedig a mikor kanonok 
lett, rezerválist adott, hogy a magánéletbe 
vonul vissza.

Gajáry Ödön a nyiit ülésen is tett 
erre célzást. Ennélfogva kijelenti, hogy abból 
a gyanúsításból egy szó sem igaz.

Célzást tettek arra is, hogy az ő Ab­
báziában való tartózkodása szintén össze­
függött a kanonokságával. Azért meut Ab 
baziába, mert halálát közeledni érezte. Mi­
kor meggyógyult, ismét hozzáfogott a mun­
kához. Az ilyen gyanúsításokkal csak azt 
érik el, hogy sokkal többet fog beszélni, 
mint rendesen. Ma sem szólalt volna fel 
— és ez igen Tisza szájaize szerint lett 
volna — de Gajáry közbeszólása kénysze- 
ritetle erre.

Kaas ’Ivor: Makor is szóljanak 
közbe.

Gajáry Géza: Maga is közbeszól 
eleget.

Molnár János: Rátér ezután a mi­
niszterelnök eddigi működésének bírálatára. 
A parallel ülésekre vonatkozó indítvány, 
ezek jellemzik az uj rendszert. Méltán csat­
lakozik ehez a mhiiszterelnöKnek a gyüleke­
zési szabadságot megszorító rendelete, amely 
egy nagy jogot a rendőrhatóságok kezébe 
tesz le. Bizalmatlansággal kell viseltetnie 
Tisza iránt azért is, mert a tisztviselőket 
korteskedésre tüzelte és a magyar nemzeti 
vívmányok iránt nincs kellő érzéke. (Helyes­
lés a néppárton.)

A pénzügyminiszter nyilatkozata.
Lukács László: A felhozott politikai 

indokokkal nem akar foglalkozni. Egy pár 
téves felfogást azonban el óhajt oszlatni. 
Az indemnitás elfogadását abból a szempont­
ból kell nézni, hogy az állam háztartását 
rendbe kell hozni. A kis emberekre igen 
súlyosan fog nehezedni a felgyülemlett adó 
és ezért ennek rendezése minél előbb kívá­
natos. (Úgy van ! Úgy van I) Az ex-lex igen 
megviselte az országot közgazdaságilag. Ezen­
kívül egy roppant téves hitet terjeszt ezen 
állapot, azt, hrgy adó nélkül is lehet vezelni 
az állam háztartását.

Hogy meg nem ugrott eddig, ez csak 
annak köszönhető, hogy az államháztartás 
már bizlos alapokon nyugszik és a polgá­
rok egy részének vérében van már, hogy 
az állam iránt kötelességet kell teljesítenie. 
(Helyeslés a jobboldalon.)

Barta Ödön minap felhozott kifogásai­
val foglalkozik, ezután és mentegeti a kor­
mány eljárását, mert a törvénynélküli álla­
potban is teljesítette a fizetésekéi. Ezért 
elvállalja a felelősséget, mert lelkiismerete­
sen csak igy volt szabad eljárni. Ezért utó­

kicsit messzebb van, felelt a béka, olyan 
messze, hogy a magad erejéből, a te kis 
csónakoddal, soha, de soha el nem jutnál 
odáig. Hanem ha én vezetnélek, ott lennénk 
egy perc alatt. Elvigyelek? Akarod?

Urasimataró válaszolni sem tudott 
mindjárt örömében.

— Hogy akarom-e? szólt kisvártatva. 
Már hogyne akarnám, de tudom, hogy az 
□gy is lehetetlen. Még ha úgy tudnék úszni, 
mint te....

— Baj is az I Ülj csak fel az én há­
tamra és meglátod, hegy ott leszel.

A halász jóizüt nevetett.
— Már hogy üljek én fel a te há­

tadra, mikor a , tenyerem is alig fér el 
rajtad.

Be sem fejezhette szavait, a béka a 
tengerbe ugrott és az ámuló halász előtt 
alakja olyan nagyra nőtt, hogy akár két 
ember is kényelmesen elfért volna rajta. 
Urasimataró elbűvölve lépett ki csónaká- 
ból és felült a béka hátára. Az pedig elin­
dult s a halász csak az erős hullámtorló­
dásból meg az arcába csapó szélből érez­
hette, hogy milyen sebesen haladtak előre. 
Olykor annyira elszédült, hogy meg kellett 
fogódznia a béka teknőjének szélébe.

Az órák csak úgy repültek, a nap le­
áldozott s az alkonyatot is csakhamar vak­
sötét éjszaka váltotta fel.

♦

Egyszerre rózsás fény villant meg a 
keleti határon. Eleinte távol és halványan, 
majd mind közelebb jött és mind szebb 
lelt, végre az egész táj rózsás fényben 
fürdött.

Urasimataró révedezve nézett körül. 
A messziség^en valami kastélyfélét pillan­
tott meg, melynek fedeléről két rubiniszarv 
hintet vakító, tündéri világosságot.

— Mi az olt ? kérdezte elfojtott lé- 
lekzettel a békától.

— Az tündérország, felelt a béka. Az 
a kastély a tündérkirálynő kastélya; a kas­
tély kapuja pedig tündérország kapuja.

— Hát már tündérországbau vagyunk ? 

lag kéri a felmentést nemcsak politikai, 
hanem jogi értelemben is.

Ami az ex-lex után az adóbehajtásokat 
illeti, csak ismételheti, hogy enyhén fognak 
eljárni, a ki fizetési halasztást fog kérni, 
megfogja kapni. Kamatmentességet csak 
1903. május 1. után esedékes adó után 
adhatnak, mert akkor nem volt kötelező az 
adófizetés. De a május elseje előtt esedékes 
adók után még keli késedelmi kamatot 
fizetni.

Arra kéri ezután a Házat, hogy az 
indemnitást fogadja el. (Helyeslés.)

Okolicsányi László hosszasan fog­
lalkozik az okokkal, melyek indokolják a 
kormány iránti bizalmatlanságot. Rámuta­
tott arra, hogy az obstrukció nélkül még 
ezek a csekély eredmények sem lettek volna 
elérhetők. Ha a többség bátran, kötelesség­
tudással előállott volna azzal, hogy csak 
olyan kormányt támogat, a mely a nemzet 
akaratának teljesítését lüzi célul maga elé, 
nem lett volna szükség az obstrukcióra. — 
Soha kedvezőbb alkalom nem volt arra, 
hogy az osztrák befolyást magunkról leráz­
zuk, mint mort. Kéri továbbá a pénzügy­
minisztert, hogy az adók kamatainak elen­
gedését,, továbbá az adók részletekben fize­
tését ne tegye kérelmezés tárgyává, mert a 
szegény nép ezzel is kiadásokba sodortatik, 
a mennyiben ezeket a kérvényeket, részint 
Írástudatlansága miatt, részint kérvényirá- 
sokban gyakorlatlansága miatt vagy a jegyző, 
vagy az ügyvédekkel kell megiratnia. E 
tárgyban határozati javaslatot ad be.

Elnök az ülést 8 percre felfüggeszti.

Hock János zászlóbontása.
A szünet után nagy érdeklődés mellett 

szólalt fel Hock János, akiről már előre 
hire futott, hogy a Bánffy-párt zász'óját ki 
fogja bontani.

Hock János beszéde elején azt fej­
tegette, hogy nem kell kicsinyelni azt, hogy 
pozitiv eredményeket nem ért el a nem­
zeti harc. Nemzeteket nagygyá sohasem a 
gyakorlati politikusok tették, hanem akik 
eszményekért küzdöttek, akik az ifjúság 
szivébe a nemzeti nagyság eszményi célját 
ültették el. Nálunk, sajnos, e nagy eszmék 
helyett az ifjúság ideáljává „a hasznos 
közéleti tevékenységet" tették. Haszonle­
sővé nevelték az ifjúságot, fölajánlja ma­
gát minden hatalmi rendszernek. Ez- az 
ifjúság sohasem fogja boldogítani nemzetét.

Támadja Tisza Istvánt etőszakos szán­
dékaiért. Kijelenti, hogy igenis csatlakozik 
Bánffy báró programújához és azt ma­
gáévá teszi.

Udvary Ferenc jelentéktelen interpel­
lációja után elnök az ülést bezárta.

Március idusa a vidéken,
Kolozsvár, márc 16.

A vidék is méltóképen megünnepelte a 
szabadság napjának jelentős évfordulóját. 
A tegnapi tudósítások sorához, ma még a 
következő értesítéseket bocsájljuk közre.

kiáltott fel a halász, akinek a szive nagyot 
dobbant.

— Ott bizony, látod! felelt a béka 
nevetve és egyszeriben ott termett a kapu 
előtt. No csak szállj ki, egy, kettői

És vitte magával az elámult halászt.
Egy óriási, nagybajusza harcsa volt a 

kapus. A béka rászólt, hogy szaladjon és 
jelentse be a királynőnek, hogy vendége ér­
kezett Japánból: Urasimataró ur.

Beléptek az előcsarnokba. Aranyhalak, 
ezüsthalak — a királyné cselédei — kö­
szöntötték őket japáni szokás szerint és 
nyitottak ajtót előttük.

Most volt aztán csak min c:odál- 
koznia jövevényünknek. Nem lehet azt le­
írni, hogy milyen káprázatosán szép volt 
az a terem, amelyikbe beléptek. Hát még 
a tündérkirálynö I

Otohime volt a neve ; magas trónon 
ült, körötte pedig udvarhölgyei, megannyi 
bájosabbnál bájosabb tündér.

Urasimataró azt vélte, álmodik. Tá­
molyogva közeledett a tündérkirálynő felé 
s csak hajlongott, de szólni nem birt egy 
szót sem.

Otohime igéző mosolylyal felelt a 
néma köszöntésre s intett neki, hogy üljön 
le melléje.

— Isten hozott, Urasimataró, szólt 
azután. Nagyon szép tőled, hogy felkerested 
a mi országunkat: azért kü dlem érted a 
teknösbékát, hogy magam is megköszön­
hessem neked, a miért megmentetted e 
kedvencemnek életét. De igaz majd elfelej­
tettem, hogy te a hosszú ut közben meg­
éhezhettél. Üdítsd hát fel magadat valami­
vel, bár az én ételem nem tog úgy izleni, 
mintha a te édes anyád főzte volna. És ha 
nem unod meg itt magadat, sok mindenről 
elcseveghetünk egymással, — ha egyszer te 
is megszólalsz, tette hozzá pajzán mo­
solylyal.

A tündérek eközben pazar lakomát 
tálaltak be és Urasimataró, miután meg­
kóstolt egyet-kettőt a tündérkerti gyümöl­
csökből végre igy szólt:

— Bocsáss meg, királynőm, ha az

Március 15. Szamosujvárt, A már­
ciusi nagy napok emlékét igen szépen ülték 
meg Szamosujvárt is. A város már kora 
reggel lobogódiszt öltött. A délelőtt folya­
mán az iskolák ünnepeltek és különösen az 
állami polgári leány iskola rendezett na­
gyobb szabású ünnepélyt, hol is az alkalmi 
beszédet maga az iskola derék igazgatója 
Kádár József tartotta. Délután három 
órakor az Iparos-egylet ünnepelt. Esztegár 
Gergely egyleti elnök rövid megnyitó be­
széde után a Hymnuszt énekelték el. Biró 
Mihály Petőfinek »A nemzethez* cimü köl­
teményének lelkes elszavalásával keltett 
hatást. Schiffer Adolf ügyesen szerkesztett 
felolvasásában rámutatott a márciusi vív­
mányokra és lelkesített tettre és hazasze­
retetre. Papp Eugénia tanítónő szavalta el 
Boér Miklósnak >Március lö.« cimü költe­
ményét. Szavalónő a mély átérzéssel elő­
adott költemény minden egyes sorába bele­
lehelte a fönséges gondolatok lelkét, azt a 
melegséget s lobogó tüzet, mely felgyúj­
totta a hallgatóság szivét. A remek szava­
latért zajos tapsot aratott. A Szózat elének- 
lése zárta be az ünnepélyt. Fél hat órakor 
az önképző fuvózenekar rendezett térzenét. 
Hat órakor a városi nagyterembe vonult a 
közönség, hol egy újabb szép és lélekemelő 
ünnepély folyt le. Itt Kovács Ákos tartott 
lelkes beszédet, majd Boné Zoltán Ábrányi 
>Mi a haza ?« cimü költeményének elszava­
lásával aratott általános tetszést. A dalzene- 
egylet több énekszámmal emelte az ünne­
péit. Este fényes társasvacsora volt, hol a 
szebbnél-szebb (osztok nem hiányozlak.

MagyarBikalon. A magyarbikali ifjú­
sági egyesület és az ev. ref. népénekkar 
lélekemelő ünnepélyt tartott 1848. március 
15-ének emlékére az ottani ev. ref. tem­
plomban. Az egész község apraja nagyja 
olt volt s még a szomszéd községekből is 
átrándultak nehányan. Imát mondott Ré­
gen! Ferenc ev. ref. pap. Felolvasást tartott 
Bene Lajos igazgató-tanitó. Szavaltak Ko­
vács András, Antal István, Csonka János 
ifj. egyleti tagok. Az énekszámokat az ev. 
ref. népénekkar és az ifj. egylet szolgáltatta, 
előadtak hat hazafias négyszólamú éneket.

â japán —orosz háború
— Express tudósítás. —

Budapest, márc. 16.
Budapestre ma a következő táviratok 

érkeztek:
Egy nagyhercegnő a harctéren.

Koppenhága, március 16.
A Neue Freie Presse arról értesül, 

hogy Olga nagyhercegnö, a cár legifjabb 
húga, a harc szinterére utazik, hogy átvegye 
az orosz Vörös Kereszt vezetését.

Tengeralatti aknák.
Berlin, márc. 16.

A Berliner Zeitung közli, hogy az 
orosz nagykövet ma átnyújtott a német kor­
mánynak egy félhivatalos jegyzéket, a mely 

ámulat elvette a hangomat. De én csak 
szegény földi lakó vagyok s amit itt láttam, 
az mind olyan uj, olyan különös és olyan 
elragadó, hogy én ilyent nem is álmodtam 
addig. Hát még ha hozzáveszem bájos ma­
gadat, aki szebb vagy egész tündér világod­
nál, akkor ne csodáld, ha nyelvem meg­
tagadta a szolgálatot.

— Úgy látom, hogy te éppen olyan 
kedves vagy, amilyen jószivü, feleit a tüDdér- 
királynö. Ennek igazán örvendek.

És egy intésére föllebbent a terem 
hátsó fala és mögötte — egy csodaszép 
kertben — tündérek tánca volt látható, 
melyet andalító zene meg énekszó kisért.

Urasimataró fölállt az asztaltól; a feje 
zúgott, a szeme káprázott, nem tudta hir- 
telenében, vájjon a varázsital vagy a tün­
dérkirálynő villogó szemei hódították úgy 
meg. Egyszerre csak azon vette észre ma­
gát, hogy ő is táncra perdült a tündérek 
dévaj csapatával. A királynő mosolyogva 
nézte egy darabig, majd hozzálépett és 
kérte, hogy pihenjen már egy kissé.

— Nem, királynőm, felelt Urasimataró, 
én messze útról jöttem és sietek csupán, 
mert tudom, hogy szegény szüleim hogy 
aggódnak miattam.

Otohime arca elborult:
— Hát olyan rosszul találod magadat 

nálunk, hogy már az elmenésre gondolsz?
— Bocsáss meg, királynőm, felelt 

zavartan Urasimataró, itt minden végtelenül 
szép és te végtelenül jó vagy, de szegény 
anyámat a bánat megölné, ha nem térnék 
idején haza. De ha kegyesen megengednéd, 
én visszajövök és akzor itt maradok, amed­
dig csak akarod.

— Nem lehet az, kedves Urasimataró, 
viszonzá Otohime szomorúan. A végzet úgy 
rendelte, hogy élő ember csak egyszer lát­
hatja tündérházamat, többé soha. Én nem 
marasztalak, tégy, ahogy tetszik; de ne 
feledd, hogy ba mi búcsúi veszünk egymás­
tól, az a búcsú örök leszl

Mindakettaa elhallgattak. Végre Urasi­
mataró szólt:

— Ez kegyetlen szó, királynőm. Ha­
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tudatja, hogy Makarov tengernagy befejezte 
az aknák lerakását Kvantuna-félsziget kö­
rül s igy a hajók a demarkabionális vona­
lon kívül öt mértföldnyire haladjanak, ha 
pedig Port-Arthurba vagy a Kvantuna-fél­
sziget kikötőibe akarnak betérni, jó előre 
tűzzék ki nemzeti lobo,ójukat.

Port-Arthur ostroma.
London, márc. 16.

Kuropatkin tábornok táviratot intézett 
a port-arthuri helyőrség parancsnokához 
ötössel tábornokhoz, utasítva őt, hogy min­
den áron és az utolsó szál emberig védel­
mezze meg Port Arthur!, azalatt ő gondos­
kodni fog arról, hogy 300.000 főnyi sereg 
csatasáncot alkosson és Pcrt-Arthurt is be­
levonja a védelmi vonalba.

Japán támadás.
Pétervár, márc. 16.

Japán részről támadás készül Sachalin 
szigete ellen. A hatóságok felszólították a 
lakosságot, hogy a sziget védelmére fegy­
verkezzenek fel.

A mikádó.
Nagasaki, márc. 16.

A mikádó éppen most bizonyságát 
adta annak, mennyire figyelemmel kiséri 
katonáinak hősies viselkedését. Ninomicov 
műszaki hadnagynak a harctéren nyújtotta 
át a Kinochi-rendjelet. A japán katonák 
halálmegvetéssel és csodálatos bátorsággal 
harcolnak.

Szakosztályi niés.
— Saját tudósítónktól. —

Kolozsvár, március 16.
„Parturiunt montes et nascitur ridicu- 

lus mus!“ Salamon tanácsos példáját kö­
vetve, ezzel a latin közmondással jellemez­
hetjük legtalálóbban a város törvényhatósági 
bizottsága jogügyi, pénzügyi, tanügyi és ren­
dészeti szakbizottságainak ma délután tar­
tott együttes ülésén a kolozsvári Nemzeti 
színház építése ügyében hozott határozatát, 
mely órákig tartó vita és sok személyeske­
dés után polgármesteri assistencia mellett 
jött világra.

De tartsunk rendet !
Lassan gyülekeztek a városatyák s 

egyenként szállingóztak a terembe. A tiszt­
viselők ellenben, mintha előre érezték volna, 
hogy szavazataikra nagy szükség lesz, a kellő 
ápparátussal jelentek meg. Kezdetben lom­
hán indult meg a tanácskozás s némelye­
ken erősen meglátszott, hogy a délutáni 
szieszta kellemes gyönyöreit bosszankodva 
szakították meg.

Ilyen körülmények között természete­
sen csendben folyt le a Helfy-ház megvé­
tele kérdésének tárgyalása.

A sétatéri-hid felépítése azonban egy­
szerre felvillanyozta a kedélyeket s egy kis 
parázs erőpróbát rendeztek a színházi kér­
dés tárgyalásához. Az előadó véleményével 
szemben foglalt állást Salamon tanácsos is, 
ellenezvén a híd felépítését s mintha valami 
varázslat hatalma alatt állott volna, takaré­
kossági szempontokat hangoztatott s saj­
nálta a polgárokat, mert 68 százalék pót­
adót fizetnek. De csudálatosképen elfeledte, 
hogy a kaszárnya építések mellett milj erő­
vel harcolt annak idején s szive akkor egy­
általán nem volt hajlandó könyörülni az 
adófizető polgárokon.

Az ellenzéki tanácsosnak kijutott ma 
az általa korportálni szoko't szellemeske- 
désből. A ferdítés vádját hangoztatva dr. 
Tutsekkel szemben, ez a „kis hamis* közbe­
kiáltásával a nevetők gárdáját sorakoztatta 
ellene. Majd meg a sétatéri hid kielégítő 
voltát hangoztatva: dr. Menyhárth követelt 

nem én itt látni szeretnék mindent. Kérlek, 
mutasd meg nekem a te tündérországodat.

Otohime megindult vele. Szava úgy 
csengett, mint a zene, mikor a gyöngyház 
falak, korálloszlopok, a gyöngygyei, gyé­
mánttal kivert ajtók, arany, ezüst szőnye­
gek, meg a sok ősi drágaság mesés törté­
netét magyarázta neki. A repülő perc 
elveszítette szárnyát s az Urasimataró vállán 
tartott hosszú, hosszú pihenőt....

A kastélyból a kertbe mentek le. Most 
bámult csak nagyot Urasimataró. Add össze 
a tavasz, nyár, ősz, tél szépségeit: akkor 
tán megálmodod, hogy milyen szép volt ez 
a kert.

Ha keletre néztek, ott egész erdeje 
virult a cseresznye és szilvafáknak, fülemilék 
csattogtak árnyas sűrűjükben, himes szár­
nyú pillangók űzték fölöttük bohő játékukat. 
A déli oldal merő zöld volt; a lomb alól 
messze csillogott az érett aranyos gyümölcs 
és egyre hangzott a sáskák és tücskök zize- 
gése. Nyugatról az őszi táj mélabus képe 
integetett.

A nyár pompáját rideg novemberi szél 
tarolta le egyetlen éjszaka alatt. A lombsá­
tor üde zöld színe fakóra vált és kipirult 
vagy elsápadt arccal nevetett feléjük, a föl­
det pedig a mimózák tarka özöne lepte el. 
Es ha éjszakra fordultak, ott a tél pompá­
ját csodálták.

Minden úgy ragyogott ottan, mint a 
csillag az égen, — erdő és mező, hegy és 
völgy, folyó és patak — minden egy merő 
gyémánt világ volt.

A kastélyban a béka fogadta őket vi­
dám üdvözléssel. Urasimataró csak most 
eszmélt fel:

— Apám! drága jó anyám! kiáltá. Ki­
rálynőm engedj meg, itt nem maradhatok.

Fájó és nehéz volt a bucsuzás. Tün­
dérország ekkor látott először könnyeket.

Otohime egy kis szekrényt hozatott ki 
szobájából és Urasimatarónak adta.

— Fogadd el tőlem emlékül ezt a cse­
kélységet, mondá. Sok minden jó van eb­
ben a szeksényben. A neve: vigasztalás. 
Csakhogy jegyezd meg jól, Urasimataró, 
hogy ezt nem szabad oknélkül felnyitnod. 
Mert ha felnyitod, borzasztó veszedelem 
zudul rád. 

tőle „akceptálható garanciát." A szakosztá­
lyok végre is elhatározták, hogy „nem vár­
ják meg mig a hid beomlik", hanem egy 
bizottságot küldtek ki a híd megvizsgálá­
sára. Ez a bizottság fogja aztán meg'11a- 
pitani, hogy az a hid, melyről évekkel ez­
előtt szakértők mondották ki, hogy nem fe­
lel meg sem feladatának, sem a követel­
ményeknek, melyeknek felépítését a köz­
gyűlés már egy évvel előbb elhatározta, 
maradjon-e, avagy pusztuljon. ...

Vita nélkül határozták el, hogy Buda­
pest székes főváros átiratát, mely az építő 
iparosoknak az épittetőkkel szemben tör­
vényalkotás utján leendő megvédéséért ir 
fel a kormányhoz, — támogatják.

Ez a békés hangulat csak béke szü­
net volt, hogy az ellenfelek a további harc­
hoz erőt merítsenek. S midőn dr. Eszter­
házy előadó a színház építése tárgyában 
előterjesztését tette, hirtelen felugrott dr. 
Tutsek Sándor s azt kérte, hogy ebben a 
kérdésben ne határozzanak, mert különben 
prejndikálnának a tárgysorozat következő 
pontjának, hanem előbb a Magyar Építő­
művészek memorandumát vegyék tárgyalás 
alá. A szakosztályok a két kérdés együttes 
tárgyalását határozván el, meghiúsították 
azt a pucscsot, amivel lehetetlenné tették 
volna, hogy a magyar építészek érdekében 
bárki is felszólalhasson. Mert ha a színház 
felépítése tárgyában előbb már határozatot 
hoztak volna, akkor a színház tervezetének 
elkészítése szóba sem jöhetett volna, te­
kintve, hogy az előbbi kérdésben csak kész 
tervek, vagyis a Felner és Helmer bécsi 
cég munkálatai alapján hozhattak volna ha­
tározatot.

A Magyar Épitőmüvészék szövetsé­
gének memoranduma tárgyában kifejtett 
vita szomorú világot vetett egyesek haza­
fiasságára, de keserves tapasztalatokkal 
szolgált a városi tanácsnak a magyar ipar- 
müvészettei szemben kifejtett tevékenysé­
gére is. A tanács egyes tagjai oly nagy 
erőlködést fejtettek ki, nehogy Felner és 
Helmeréknek valami bántódásuk essék, hogy 
valóban kínos volt azt látni. A bizottsági 
tagok jelentékenyebb része azért harcolt, 
hogy a magyar épitőmüvészék terveit is 
figyelembe vegye a miniszter s ezeknek a 
Felnerék tervével való egybevetése után 
határozzanak.

Az előadó ezzel szemben kétségbe 
vonta mindazok jóhiszeműségét, népszerű­
ség hajhászással vádolta mindazokat, kik 
azt hangoztatták, hogy követelnünk kell a 
magyar építészek versenyre bocsátását, mert 
ezek is tudnak annyit, mint a bécsiek.

Salamon tanácsos idegen közmondá­
sokkal tetszelgett s a sok szofizma között 
megfeledkezett arról az egyről, melyet leg­
inkábbalkalmazhatott volna: „Si tacuisses ...1“

Mindazok, kik a mellett szólaltak fel, 
hogy a memorandum levéltárra tétessék a 
miniszterelnöknek Felner és Helmerrel szem­
ben fennálló „erkölcsi obligóját" emleget­
ték. De hogy ezt mikor vette magára, mi 
ennek a tartalma: arról mindenki bölcsen 
hallgatott. Közredobták ezt a hangzatos 
frázist, mert valódi Argumentumokkal nem 
szolgálhattak. A vita mind hevesebbé vált.

Az izzó hangulatban csak úgy röp­
ködtek a közbeszólások s az elnöki csen­
gettyű folytonosan csilingelt. Csaknem min­
denki hozzászólott a kérdéshez, kivéve 
azokat, kik a hosszas vitát megunva 5 óra 
után eltávoztak. Az indítványok tömkelegé 
már kábitólag hatott, annyira, hogy egyik 
indítvány apaságának kérdésében, melyet az 
előadó is magáévá tett, valódi apasági per 
származott dr. Deák Albert és dr. Tutsek 
Sándor között. A perben a polgármester 
Ítélkezett, kimondván e szentenciát, hogy 
>az indítványt dr. Deák körvonalazta, dr. 
Tutsek fejtette ki s dr. Esterházy tette 
magáévá.*

A tündérek is mind kigyültek a partra 
s a mig csak látták őket, búcsút intettek 
légy 'zőikkel.

A partnál a béka is elbúcsúzott Ura- 
simatarótól és eltűnt a habok között.

*
Urasimataró lihegve haladt fel a me­

redek parton, a hol minden a régi volt. 
Fönn emberekkel találkozott, akiket nem 
ismert.

De csak ment tovább, mig el nem ért 
a házukig. Itt bekiáltott az ajtón:

— Apám! édes anyám! Itt vagyok. 
Nincs semmi hajam.

De nem felelt senki. Benyitott a szo­
bába. Itt is merőben ismeretlen embereket 
talált a szülei helyett. Hirtelenében arra 
gondolt, hátha ezek máshová költöztek tá­
volléte alatt. Tétovázva szólt :

— Kérem, én Urasimataró vagyok, 
pár napja elmentem hazulról és a szüleim 
azalatt, úgy látszik, elköltöztek innen. Le­
gyenek szívesek megmondani, hol laknak 
most ?

— Mi ! te Urasimataró vagy ? kérdez­
ték tőle az idegenek, kétkedő mosolylyal.

— Persze, hogy az vagyok.
■— Ugyan, eredj ! Az az Urasimataró 

egyik ősünknek fia volt. Mese is szól az ő 
jóságáról és vakmerő bátorságáról. Egyszer 
aztán a tengerbe veszett, csónakját partra 
dobta a vihar. Ennek pedig kerek hétszáz 
esztendeje. Ne tarts hát minket bolonddá.

Urasimataró elképedve, indulatosan 
felelt:

— Nem bolondozom én! Én Urasima­
taró vagyok és itt laktam — nem hétszáz 
esztendeje, hanem még pár napja is. Kérem, 
hát mondják meg, hol vannak a szüleim ?

Szó szót ért, végre az emberek elő­
vették a családját s azon mutatták meg 
neki, hogy bizony hétszáz év előtt lakott ő 
abban a házban s ezen és ezen a napon 
fuit a tengerbe. Es azóta húsz nemzedék 
tűnt e! az élők sorából !

Urasimataró csak most nézett szét a 
szobában. Minden uj, minden más volt ott. 
Künn is, az udvaron, a faluban. Tántorgott 
házról-házra: sehol semmi a régiből, nincs

Egy negyed 7 órakor összegezte a 
polgármester az indítványokat, hogy a sza­
vazást megejtsék felettük. Ámde sokkal 
harciasabb volt a hangulat, semhogy simán 
engedték volna a szavazást lefolyni. A 
«kérdések feltevéséhez* címen haton szó­
lal.ak fel, a mi egy újabb negyed órát vett 
igénybe. Fél hétkor megkezdődhetett végre 
a szavazás. Öt indítvány között az előadóé 
és a Fekete-Nagy Béla tanácsosé egyenlően 
12 szavazatot kapott s ezért a polgármester 
döntött. Természetesen^az előadó mellett.

Kimondotta tehát a szakosztály, hogy 
a magyar építőművészek memoranduma 
tárgyában javasolja a közgyűlésnek, hogy 
mondja ki:

Kolozsvár sz. kir. város törvény 
hatósága sajnálja, hogy az építőmű­
vészek a 12 ik órán túl, midőn már 
nem lehet pályázatot hirdetni, fordul­
tak a városhoz, nagyon sajnálja, hogy 
nem idejében fordultak a városhoz, 
mikor még pártolhatta volna az egye­
sületet Most azonban már nem tá 
mogathatja. Azonban felir a kor­
mányhoz, hogy tűzzön ki pályadijat 
a magyar építészek között egy Szín­
ház építésére, hogy a magyar épí­
tészek iránti bizalmának ezzel is ki­
fejezést adjon.

♦
Ezzel a határozattal nincs mit dicse­

kednünk. Sőt ellenkezőleg. Lekicsinylése ez 
a magyar építészeti iparnak, negligálása ez 
a magyar produktumnak. Az a sok cafrang, 
a mit a határozathoz aggattak, nem veszi 
el tiszta látóképességünket s nem menti a 
gyászhatározat híveit.

Ez a győzelem Pyrhusra emlékeztet s 
csak ideiglenes, mert erős a hitünk, hogy a 
közgyűlés többsége nem fog ehhez a hatá­
rozathoz hozzájárulni. S ez a hitünk nagyon 
alapos, ha tekintetbe vesszük, hogy csak a 
polgármester szavazata juttatta győzelemre 
az osztrákot a magyarral szemben. Az elő­
adói javaslat különösen annak köszönheti 
sikerét, hogy a bizottsági tagok égy része a 
szavazás előtt eltávozott s igy a teljes számú 
hivatalos szavazatok kö nyü szerrel gyűr­
hették le az igaz ügy szószólóit.

Az'ülésről a következőkben adunk 
részletes tudósítást:

Szvacsina Géza polgármester egynegyed 
4 órakor nyitotta meg a négy szakbizottság 
együttes ülését, melyen jelen voltak : Dr. 
Fekete Nagy Béla és Salamon Antal taná­
csosok, Póczy Mihály főmérnök, dr. Esz­
terházy László főjegyző, dr. Nemes Ferenc 
és dr. Féder Oltó aljegyzők, Lakatos Fe­
renc főszámvevő, Temesváry főpénztáros, 
dr. Menyhárt G., Köntzey L, dr. Deák A., 
Csipkés K., Merza Gy., Havas L„ Tanács 
J., Kánitz J., dr. Papp J., Hevesi J., Szi­
lágyi L., B. Bak L., Páll J., Diószegi M., 
dr. Széchy A., Kuszkó I., Gombos Ferenc, 
Katona A., Kecskeméthy István, Nagy Dezső, 
dr. Tutsek S., Zágoni Szabó M., Kiss S. 
igazgató, Pollák L., dr. Haller K., Böhm M., 
és dr. Kiss M. bizottsági tagok.

Fekete Nagy Béla tanácsos előterjeszti, 
hogy a miniszternek a Halffi-féle ház meg­
vétele ellen elvileg nincs kifogása, a 178.000 
kor. vételárat sem kifogásolja. Véglegesen 
csak a kötendő szerződés felterjesztésekor 
fog határozni. A vételár fedezete tekinteté­
ben a tanács j: vasolja, hogy adják el a 
172.800 kor. névértékű koronajáradék és a 
14,600 kor. névértékű földleharmentesitési 
kötvényeket, melyeknek ára a költségeket is 
fedezni fogja. Felolvastatott ezután a Helfi 
örökösök jogtanácsosa által bemutatott szer­
ződési minta a tiszti főügyész véleményé­
vel. A szerződést a főügyész kiegészítéseivel 
s csekély módosítással elfogadták, kiegé­
szítve dr. Deák és dr. Menyhárt azon indít- 

egy lélek, akit ismerne, vagy a ki ismerné. 
Pedig először azzal vigasztalta magát, hogy 
rossz tréfát őznek vele.

Végre kiment a temetőbe. Szülei sír­
ját kereste, de már azt sem találta sehol. 
Akkor visszament megint a tengerpartra, 
leült egy sziklára, kezébe hajtotta fejét és 
úgy töprengett az érthetetlen valóságon.

— Igen, csoda történt velem. Évszá­
zadok repültek el, melyeket én csak pilla­
natoknak véltem. Odahagytam boldogságo­
mat, hogy szüléimét láthassam s még egy 
fohászt sem mondhatok sírjuk fölött. Egye­
dül maradtam. Senki se ismer, senki se 
hisz nekem. Tündéremhez se mehetek 
vissza. Oda mindenem.... oda minde­
nem. ... Mihez fogjak? Mit csináljak ?....

Amíg igy évödött, egyszerre megakadt 
tekintete a vigasztalás szekrényén. Szo­
morúan mosolygott.

— Otohime adta ezt nekem. Ebben 
volna hát a vigasztalás! De ő azt mondta, 
hogy nem szabad felnyitnom, mert ekkor 
nagy szerencsétlenség, nagy veszedelem ér 
engem.... Szerencsétlenség! veszedelem! .. 
Hát érhet engem nagyobb baj, mint ami­
lyenben most vagyok ? Elvesztettem szülőt, 
testvért, barátot; elvesztettem üdvömet, 
Otohimét. Oh nem, ennél nagyobb már nem 
történhetik velem. Ez a vigasztalás 
szekrénye: azt mondta a királynő. Ha ö 
mondta, akkor igaz. Úgy hát ez segít, ez 
megment engemet.

És lázas kézzel feloldta a lakkos szek­
rényke selyem kötelékét és levette fö­
delét.

A fölnyitott szekrényből fényes fehér 
pára szállt ki s egyenesen Urasimataró ar­
cába csapódott. És Urasimataró, aki elad 
dig huszonegy éves, erős ifjú volt,, abban a 
pillanatban megtört, erőtlen aggastyánná vál­
tozott, aki helyéről sem volt képes meg­
mozdulni.

És az öregséggel visszatért feldúlt lei­
kébe is az édes nyugalom. Imára kulcsolta 
reszkető kezét és kiengesztelődölt lélekkel 
fogadta a rá jövő halált.

(Az angol fordítás után: Sz. K.) 

ványával, hogy a házon levő terhek tekin­
tetében eladók szavatolnak.

Nagy vitát keltett a sétatéri hid fel­
építésének kérdése, melyet dr. Nemess ismer­
tetett. A miniszter jóváhagyta, némi mó- 
d ásításokkal, a benntartott tévékét. A hid 
16.400 koronába kerül, melyet 4 évi rész­
letben kíván előadó kifizetni s a költség­
vetésbe beilleszteni. A hid felépítése az 
őszszel történnék s az idei költségvetésbe 
felvett összegből 4000 korona fordittatnék 
a hidra.

Salamon tanácsos ellenzi a hid felépí­
tését, mert nincs pénz s a pótadó nagy. 
A hidra nincs szükség, várhalunk még 
pár évig.

Póczi főmérnök halaszthatatlannak jelzi 
a híd felépítését, mert veszélyes s minden 
évben javítják. De szükséges a Sétatér utca 
rendezése következtében aeszthetikai szem­
pontból is. Ezenkívül a forgalmi érdeke is 
biztonsága is követeli a hid vas alapon levő 
felépítését.

Dr. Menyhárt szintén a felépítés mel­
lett érvel és pedig a szükség szempontjából. 
Polgármester konstatálja, hogy a közgyűlés 
még tavaly márciusban elhatározta a híd 
felépítését és a költséget is megszavazta.

Hevesi szintén szükségesnek tartja a 
felépítést s kimondani kéri, hogy a munká­
latok helyi iparosoknak fognak adatni.

Ví-gül Szvacsina polgármester előter­
jesztésére Nagy D., Hevesi J., Köntzey J., 
Reményik K. és Póczy főmérnök személyé­
ben bizottságot küldöttek ki, hogy a meg­
levő hidat vizsgálják meg s a közgyűlésnek 
tegyenek jelentést, hogy az uj hid építése 
égető szükség-e, avagy 1—2 évi halasztást 
szenvedhet még.

Salamon tanácsos előterjesztésére He­
vesi J. felszólalása után elhatározták a szak­
bizottságok, hogy Budapest átiratát, mely az 
építő iparosoknak az épittetőkkel szemben 
leendő védelmét törvényhozásilag akarja biz­
tosítani, a közgyűlésnek pártolásra ajánlják.

A kolozsvári Nemzeti színház építésé­
nek kérdését dr. Eszterházy főjegyző ismer­
tette. Előadja, hogy a február 29-én a bel­
ügyminisztériumban Sándor János elnöklete 
alatt megtartott értekezleten két kérdés fog­
lalkoztatta különösen az értekezlet tagjait. 
1. Hogy az egyszerűbb terv szerint épitsenek-e 
a mi 750.000 koronába kerülne, avagy a 
díszesebb, impozáns lépcsőházzal ellátott 
színházi tervet fogadják el, melynek megva- 
ósitása 150.000 koronával többe kerül. Erre 
azonban nincs fedezet. 2. Hogy hová épít­
sék a díszlet raktárt és a festő műhelyet ?

Ezek a kérdések azonban nem tár­
gyaltattak, mert dr. Tutsek azt kívánta, 
hogy előbb a Magyar Építőművészek szö­
vetségének a belügyminisztériumhoz intézett 
memorandumát vegyék tárgyalás alá, mert 
ha az építés tárgyában határozatrt hoznak, 
akkor a tervek kérdésében már nem hatá­
rozhatnak. Az előadó a mellett kardosko­
dott, hogy a miniszter már döntölt a tervek 
kérdésében, ez ellen nincs apelláta. A bi­
zottságok azonban más véleményen voltak 
s a két pontot együttesen tárgyalták.

Az előadó javasolja, hogy a memoran­
dumot tegyék irattárba. Ellenzi, hogy azt 
tárgyalják, mert ezáltal 2—3 évre elodázzák 
az építést s a sJnház jelenlegi épülete min­
den tekintetben oly közveszélyes, hogy in­
kább becmkatja a tanács a színházat, sem­
hogy szavatosságot vállaljon. Dr. Tutsek azt 
indítványozza, hogy Írjon fel a város a mi­
niszterhez, hogy kérje be a M. É. Sz. által 
kiirt pályázatra beérkező terveket és ezeket 
egybevetve a Fellner és Helmer terveivel 
határozzon, hogy melyik terv lesz az építés 
kivitelére alkalmasabb. Hangsúlyozza, hogy 
föltétlenül pártolni kell a memorandumot, 
mert a magyar építészek mellőzése a magyar 
építőművészek arculcsapását jelenti.

Tanács Jőzset figyelembe ajánlja, hogy 
ne csak a magyar ipart, hanem a magyar 
művészetet is pártoljuk és indítványozza, 
hogy a memorandum párlolólag terjesztes­
sék fel.

Ezután Salamon tanácsos szólalt fel s 
idegen közmondásokkal spékelt beszédjében 
mindenkép azt akarta kimutatni, hogy csak 
Fellnerék tudnak színházat építeni. Beszé­
dét haragos és jogosult ellentmondások és 
köz beszólások szakították minduntalan meg.

Dr. Deák Albert pártolja a memoran­
dumot, azonban azt már elkésettnek tartja, 
mert a miniszter a tervek kérdésében már 
határozott.

Könczey Imre erősen ki kél az ellen, 
hogy Fellnerék terve elfogadtassék, és ez­
által ismét. Bécs győzzön és Bécsbe vándo­
roljanak a magyar ezresek. Indítványozza, 
hogy a memorandumot pártolólag terjesz- 
szék fel és a felierjesztésben adjanak an­
nak kifejezést, hogy a miniszter súlyos be­
számítás alá eső cselekményéről megdöbbe­
néssel és sajnálattal értesültek és azt nem 
veszik tudomásul.

Kecskeméthy I. gyakorlati szempontból 
kívánja a kérdést eldönteni. Életbe vágónak 
tartja, hogy a nemzeti munka, mely a nem­
zeti dicsőség, a nemzeti vagyon gyarapodás 
és hatalom alapját képezi, felismt rtessék, 
pártoltassék. Indítványozza, hogy a memo­
randum pártolólag terjesztessék fel.

Az előadó hivatkozik arra, hogy a 
miniszter Fellnerékkel szemben erkölcsi 
obligót vállalt és má már lehetetlen a terv 
tekintetében létrejött miniszteri döntést 
megváltoztatni.

Fekete-Nagy Béla tanácsos elkésett 
gondolatokat és akciókat nem honorál. A 
M. E. Sz. miért nem lépett idejében fel? 
Közvetítő indítványt tesz, melynek értelmé­
ben a közgyűlés fejezze ki sajnálatát, hogy 
elkésve lépett fel a Szövetség s nem idejé­
ben a mikor pártolhatta volna. Most azon­
ban nem támogathatja.

Az előadó magáévá tette ezt az indít­
ványt azzal a kiegészítéssel, hogy a közgyű­
lés írjon fel a mini zterhez, hogy tűzzön ki 
pályadijat a magyar építészek között egy 
színházi épület tervezetére, ezzel dokumen­
tálván azt, hogy a magyar építészeket is 
megbecsüli.

Ezzel a vita véget is ért. Keletkezett 
egy újabb vita a „kétdés feltevése* címén, 
melyhez haton szóltak hozzá. Végre fél hét­
kor Szvacsina polgármester elrendelte a 
szavazást. Az előadó és Fekete tanácsos 
indítványa egyenlően 12 —12 szavazatot ka­
pott s igy a polgármesternek kellet dönteni. 
Természetesen az előadó javaslatát részesí­
tette jóindulatában.

Dr. Tutsek és Kecskeméthy indítvá­
nyai 11—11 szavazatot nyertek.

Ezzel véget is ért már a szakosztályi 
ülés, melynek határozata városszerte meg­
döbbenést kelteit.

Azok, kik nem hajlandók a magyar 
épitő-müvészet arculcsapását némán eltörni, 
erősen fegyverkeznek, hogy a közgyűlésen 
a magyar álláspont jusson diadalra. Hisz- 
szük, hogy a siker nem marad el.■ ÚJDONSÁGOK.

Kolozsvár, márc. 17.

Kossuth Lajos.*
Éles körmit a lelkűnkbe vágta 
Három század tűrhetetlen átka. 
A két karunk három század óta 
Nőmet önkény bús robotját rótta. 
Sírt a lelkünk, kacagott az ármány 
Száz reménynek összetépett szárnyán, 
De ha sírtunk nem sirtunk mi másért 
Csak az édes magyar szabadságért.

Megbolygatták a nagy, örök rendet, 
Napnyugatra hajnalodni kezdett. 
Egy nagy isten oltártüze lángolt, 
Beragyogta a közeit, a távolt.
S olthatatlan lobogással égve
Szikra szállt a szivünk közepébe, 
S hinni mertük, hogy valóra válnak 
Visszafojtott gondolatok, vágyak.

Villám kell a felhőterhes égnek, 
Mi átnyilal irtó messzeséget, 
Párolgó vér rozsdamarta kardnak, 
Uj Rákóczi, a szegény magyarnak. 
Márványtenger habos partja mellett 
Alászállt a rózsapiros felleg, 
Siró szellő az is arra tévedt, 
Nagy Rákóczi, bazavártunk téged.

Nem jöhettél, mégis magad helyett 
Ideszállott csodatevő lelked, 
Hogy eszméid apostolaképpen 
Egy új csillag lobbanjon az égen, 
Kiben mintha Isten lelke szólna : 
Megnyílik a nemzet koporsója
S mit elnyomott három nehéz század 
Holtából is öntudatra támad. . . .

Egy uj csillag lobbanása voltál, 
Mocsoktalan, mint a fehér oltár ! 
Magyar égen betlehemi csillag, 
Kit milliók lelkendezve hívtak, 
Világosság a beborúlt égen, 
Szivdobbanás mindnyájunk szivében, 
S ez lett a mi életünk reménye : 
Kossuth Lajos, a te neved fénye.

Nem paloták selyme adott nőkünk, 
Ott buzogott véredben a vérünk, 
Ezer bajunk veled együtt nőtt fel, 
Úgy hirdetted, emelt, büszke fővel : 
Hogy a jobbágy verejtéke gyöngye 
Ne csepegjen idegen göröngyre, 
S megbecsülted hulló verejtékit, 
Szabadságot, hazát adtál nékik.

És ez a nép mesebeli módra
Szivénél mást mit adhatott volna ?
Még akkor is, mikor felhő támadt,
Setét : mint bűn, nehéz : mint a bánat, 
Egetrázó bősz haláltusában
Szivevérét ontotta ki bátran,
S hite szont volt, hogy nem hull hiába, 
Kivirúl még a szabadság fája.

S annyi vészben, nap-nap után, sorba, 
Diadalmad koszorúját fonta, 
Önnön sorsát kezeidbe tette, 
Te voltál a lehellete, lelke.
S amikor már nem volt erő benne, 
Összerogyott s elszorúlt a melle, 
Te meg éltél s amig téged láttak, 
Új életet, feltámadást várlak. . .

Szabadságunk újra porig verték.. .
S felkerested Gethsemáne kertjét.. .
És jött Júdás, legjobbjaink vérét
Odaadta harminc ezüstpénzért.
Előtted a kálvária útja
S hontalanság töviskoszorúja.
Sirtunk és a nagy könnyhullatásban
Nem is hittük, hogy feltámadás van. . .

És azóta úgy élünk csak itten, 
Hol áld, hol véd bennünket az isten. .. 
De mi bízunk, rendithetlen állunk 
Egy új tavaszt, új márciust várunk. 
Ha eljönne, hogyha igaz lenne 
S'kraszáll a Kossuth regimentje, 
Szent varázszsal, diadallal telve, 
Vezess minket Kossuth Lajos lelke.

Kató József.

„Megjegyzés egy megjegyzésre/'
Kolozsvár, március 16.

A tegnapi március tizenötödik! ünne­
pélyen, Sándor József elnöki megnyitójához 
fűzött megjegyzéseink találó voltát legjob­
ban jellemzi az, hogy a .Magyar Polgár* 
cimü félhivatalos tegnapi száma, a fenti 
cim alatt fájdalmasan szisszen fel Sándor 
József sebeire készítvén enyhítő tépést. Mi 
ugyanis azt kérdeztük: miért nem mondja 
el mindazt a képviselő ur, amit itt elmon­
dott a parlamentben is? S erre a .Magyar 
Polgár* ezt iria:

•Csak a legvérmesebb elfogultság gon-
* Az országos K ossuth-gyászünnep alkalmá­

ból hirdetett pályázaton pályanyertes óda,
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mélyi tisztességet is érinthetik, minden ilyen 
tévesen belemagyarázhaló vonatozásukban 
meg nem történteknek tekintse. Zsöllyés.

— (Eljegyzés,) Galochi Tömös­
váry Miklós városi főpénztárnok és neje 
szül. S z o m b a t h e 1 y i Lujza leányával: 
Mariskával tegnap tartotta eljegyzését deési 
Deésy István a kolozsvári kir. törvényszék 
fiatal jegyzője, néhai deési Deésy Farkas 
kir. Ítélő táblai biró és neje szül, magyar- 
dellöi Antal Kornélia fia.

— (A Szent-Imre-egyesület rend­
kívüli közgyűlése.) A Szent-Imre-egye- 
sület ma tartja a róm. kath. főgymnazium 
dísztermében rendkívüli közgyűlését, melyen 
az uj tisztviselők választása kerül napi­
rendre.

— (A vakok intézete.) Tegnap d. 
e. tartotta ülését a kolozsvári vakok inté­
zetének felügyelő bizottsága, Szvacsina Géza 
polgármester elnöklete alatt. Az ülés egyet­
len pontja a vakok intézete uj épületének 
átvétele volt. A mérnöki hivatal által be­
terjesztett véleményes kimutatás alapján el­
határozta a felügyelő bizottság, hogy miután 
az uj épület teljesen az eredeti költségvetés 
és tervezet alapján készült el, azt immár 
véglegesen át is vehetik az Erdélyrészi épi- 
tőtársaságtól. Az építkezés hetvenhatezer 
koronába került és noha egyéb költségek is 
felmerültek, az eredeti költségelőirányzat 
halárain belül maradtak a kiadások. Az 
épület hivatalos átvételére bizottságot küld­
tek ki, melyben az épület tervezője is he­
lyet foglal.

— (Pincér-bál.) A kolozsvári pincér- 
egylet házalapja javára fényesen sikerült 
ránceslélyt rendeztek a kolozsvári pincérek 
főnökeikkel együtt, Gráf János, Nagy 
Gábor, K i k a k k e r Boldizsár és T a us z i k 
Alajos védnöksége alatt. A mulatság sikerét 
már eleve biztositotta az a 60 tagból álló 
rendezői gárda, melybe Kolozsvár legügye­
sebb kávéházi és vendéglői pincérsége és a 
város néhány »aranyifja« sorakozott. Már 
esti 9 órakor zsúfolásig megtelt a „Köz­
ponti Szálloda" emeleti táncterme, melyet 
ez alkalomra fényesen feldisziteltek. A 
figyelmes rendezőség a megjelent szép höl­
gyeket ízléses és pazar táncrenddel lepte 
meg. A jó fiuk, kik annyi örömünknek és 
bánatunknak tanúi és részesei, fesztelen jó 
kedvvel és valódi úri tempóban mulattak. 
A négyeseket 80—100 pár táncolta. A mu­
latságot kotillion fejezte be, melynek során 
a rendezőség díszes meglepetésben részesí­
tette a közönséget. A mulatság a késő reg­
geli órákban ért véget s a bálozó közönség 
mindvégig a legjobb kedvvel mulatott, a 
miben Pongrácz Lajosnak is része van, 
ki ma szokatlan jó kedvvel és ambícióval 
húzta a talp alá valót. A mulatságon a 
következő hölgyek voltak jelen:

Asszonyok: Acs Ferencné, Czigler 
Sándorn-5, Balogh Árpádné, Feszi Józsefné, 
Fisch Gézáné, Fülöp Sándorné, Grün 
Adolfné, Gráf Jánosné, Keller Györgyné, 
Kovács Árpádné, Krónvinkler Antalné, Nagy 
Gáborné, Papp Jánosné, Pázsitka Vilmcsné, 
Régiusz Arthurné, Schmidtmayer Lajosné, 
Szabó Jánosné, Tauffer Rezsőné, Tauszik 
Alajosné, Tekler Ferencné, Schmidt Kál­
mánná.

Leányok: Ács Juliska, Fisch Berta 
és Esztike, Farkas Fannika, Fülöp Rózsika, 
Gráf Gizi és Mariska, Krónvinkler Anna, 
Lovonyák Maliid, Nagy Gizella, Nagy Er­
zsiké, Füle Mariska, Ráca Mariska, Régiusz 
Emilia, S: abó Mariska, Schmidtmayer Ma­
riska, Tauszik Tercsiké, Tekler Erzsi.

— (A kis fiú balesete.) A kis 
Tasnády Jánoska az ágyában játszadozott a 
képeskönyvével és a mikor legjobban belé- 
merült a harci jelenetek égő tüzébe, akkor 
a kis Jancsika nagy felindulásában olyat 
esett a földre, hogy jobb karocskája össze­
törött. Jancsi, szegény sirt és jajgatott s a 
Csiga-utca 3. számú házban rövidesen meg­
jelentek a mentők, hogy segélyt nyújtsanak 
a vidám játszadozásból keserű fájdalmakra 
ébredő Jancsikának.

— (Zendülés Szolnok-Doboká- 
ban) Hetek óta előkészitett s nagyobbsza- 
básunak tervezett zendülés hírét közli vé­
lünk Szolnok-Dobokavármegye Páncél-Cseh 
községéből, ottani tudósítónk. A páncélcsehi 
románok március 15-ikére óhajtották lázon­
gásuk tervét végrehajtani, ám a csendőrség 
megneszelte a dolgot és még e hó 13-ikára 
több csendőrőrst gyűjtöttek össze a község­
ben. A csendőrségnek a zendülők megféke­
zésénél egyelőre nem sok dolguk akadt, 
mert a fölbujtogatott nép mégis fél a fegy­
ver csillogásától is. A megerősitetl páncél- 
csehi csendőr-őrség egyelőre jelenleg készült­
ségi állapotban marad a községben.

— (Tizenöt öngyilkosság egy me­
gyében.) Biharvármegyének szomorú ön­
gyilkossági statisztikája lesz erről a hónap­
ról. Március tizenötödikéig annyi öngyilkos­
ság esett a vármegyében, a hány nap le­
pergett az idő rokkáján, tehát tizenöt. A 
legulóbbi vármegyebeli öngyilkosságot e hó­
nap 15-ikén, Varasdon egy asszony kö­
vette el, ki szerelem bánatában lelt ön­
gyilkossá.

— (Az ördög — egy községi biró 
képében.) Mert hogy a község bírája nagy 
ur, annyi szent. De hogyha akarja, az ör­
dög képébe bújjon belé, ezt csak Fogaras- 
vármegyének egyik községi bírája eszelte 
ki s a vármegye eme bizonyos Göre Gá­
borja jó ideig játszotta is az ördögösdit, a 
mig a még nagyobb urak, a csendőrök rá 
nem vezették a népet az ördög hosszú fü­
lére és enyves kezére. Az ördög meséje 
ennyiből áll: A községben lakó asszonyok 
közül, akiknek férjük Amerikába mentek 
— rendesen kapták a megtakarított pénzt 
a tengeren túlról. Az utalványokat a köz­
ségházánál kell lebélyegeztetni s csak úgy 
vehetik fel a postahivatalnál a pénzt a cím­
zettek. Hogyan, hogyan nem, az ördög min­
dig tudta, hogy melyik asszonynak érkezett 
pénze és rendesen éjjel 1 órakor megjelent 
feketén, nagy szarvakkal és bozontos farká­

dolhat olyat, hosy szabadelvüpárti kép­
viseld szembe kerülhetne parlamentben 
vagy közéletben azokkal az eszmékkel, a 
mik a március 15-ének vívmányai. Sza- 
bad-e tehát, a bizottság elnökét Sándor 
Józsefet olyan gyanúsításokkal illetni egy 
ilyen általános nemzeti ünnep alkalmá­
ból, hogy azon eszményeknek, a miket 
dicsőített a meggyőződésből fakadó, elvi 
magasságba emelkedő beszédében, csak 
valamennyire is ellene mondhatna csele­
kedeteivel?»

Ez a nagyhangú kijelentés egy néhány 
kérdésre késztet bennünket.

Első sorban magára a március 15-iki 
dátumra vonatkozólag: ellene szavazott-e 
Sándor József annak, hogy március 13-ike 
helyett április U-ikét iktassák törvénybe ?

Továbbá: a most lefolytatott nemzeti 
jogainkért folyó harcban tudvalevőleg a 
március 15-iki 12 pont egyikéért harcoltak. 
A magyar hadseregért ! Olt volt-e Sándor 
József a küzdők között? Vagy legalább do­
kumentálta-e a szabadelvű pártból való ki­
lépésével, hogy együtt érez a március ti- 
zenötödiki eezmékkel ?

A nemzeti bank is ama kívánságok 
között van. A szabadelvüpárt természetesen 
igyekszik ezt megvalósítani. Ezért a szabad- 
eivüpárt tagja Sándor Józsi f?

Azután ott van a 10-ik pont. A katona­
ság esküdjék meg a magyar alkotmányra; 
magyar katonákat ne vigyék külföldre; a 
külföldieket vigyék el tőlünk.*

Ezért is folyton tart a küzdelem a 
magyar parlamentben. Persze Sándor József 
is a küzdők közé tartozik!

*
De nincs kedvünk semmiféle tréfára, 

bár valóban ügyes tréfa volt Sándor József 
március tizenötödiki szereplése. Izzó sza­
vakkal, lendületes hévvel hirdetni a márciusi 
napok nagy eszményeit és egész ciklusokon 
át, szavazó-mamelukként ülni a kormány­
párt padjain: ez ha nem egyéb, hát farizeus 
vonás.

Nem zárunk mi ki senkit a márciusi 
eszmék szent ünnepeiből. Nem csinálunk 
mi ott pártpoli ikát. Minden igaz, őszinte 
érzésű magyart szívesen látunk és szívesen 
hallgatunk meg azokon. De egyet követe­
lünk. Őszinteséget. S egyet gyűlölünk. Mást 
beszélni olt, ahol csupán az emlékezés sza­
vának van helye és mást cselekedni ott, 
ahol a nemzet sorsát intézik. Sándor József 
többek között a következőket mondotta:

>A kik azt valljuk, hogy ebben a nap­
ban benne van együtt a nemzeti eszme, 
a politikai szabadság és a társadalmi jó­
iét; ebben a napban benne van Magyar- 
ország 1825-től 1867-ig lefolyt felébre­
dése, újjászületése, elbukása és feltáma­
dása; a kik azt valljuk, hogy március 
15-ben benne van mindaz, a mit Szé­
chenyi István gróf kezdett, Kossuth Lajos 
megvalósított és Deák Ferenc befejezett; 
a mit Vörösmarthy remélt, Petőfi kije­
lentett és Arany János elsiratott; amiért 
Batthyány Lajos gróf meghalt golyóval, 
Damjanich bitófán s Bem a bujdosók 
földjén, Törökországban.

Március 15-ben benne van az egysé­
ges, osztatlan magyar nemzet és a jövő 
Magyarország.

Március 15-ben benne van a vallásos 
hit lényege, a testvériség s az ennek nyo­
mán fakadó szabadság és igazságszeretet.

Március 15-ike a kapocs a _ régi Ma­
gyarország és a megszületett uj Magyar­
ország között s csak az a nemzet méltó 
az életre s csak az a nép bír jövővel, 
mely az enyészet s elmúlás éjszakáján 
keresztül is elődei szivével együttérezoi 
s halhatatlan lelkűk érintésétől átala­
kulni tud.»

Gyönyörű mondások ezek, gyönyörű 
szavak. De ha Sándor József ezeket őszin­
tén mondja és vallja, akkor mit keres a 
kormánypárton? Aki ilyeneket mond: ma­
radhat-e — mondjuk Chlopy után — a 
Lloyd klubban! Amint láthatjuk, mindez 
megférhet együtt. Csak ügyesnek kell lenni. 
A március 15-iki ünnepélyeken elhangzott 
beszédeket odafenn nem hallja meg senki 
sem. Sándor József tehát megmaradhat kor­
mánypárti képviselőnek — ami jó és kel­
lemes. S közben kuruckodik idelenn, am 
szintén jó és kellemes: mert megnyitja a 
népszerűség ajtóit. De hogy őszinte is lenne: 
azt már tisztelettel kétségbevonjuk. S épp 
ezért: színié az a kívánság kél lelkűnkben: 
a márciusi eszmék ilyen barátjától mentsen 
meg bennünket a magyarok Istene; az el­
lenségeit majd csak legyőzi maga az Idő, 
mely megérleli azok győzelmét és diadalát. 
Mert örvendeni csak akkor tudtunk volna 
Sándor József hazafias beszédén, ha előbb 
egy kis levélkét küldött volna báró Podma- 
niczky Frigyeshez, melyben bejelenti kilé­
pését. Ez nem lett volna bizonyára jó és 
hasznos: de akkor beszéde őszinteségéhez 
kétség nem férhetett volna.

— (A bánfíy-hunyadi színtársu­
lat.) Fölkéretlünk a következő sorok köz­
lésére: Az »Ujsâg» e hó 7-iki számában 
közzétett színi kritikám egyes kifejezéseit a 
Bánffy-Hunyadon játszó színtársulat tagjai 
egyéni becsületükre sértőnek találták. Ezzel 
szemben ismételten kijelentem, hogy nagyon 
is távol állott tőlem bárkit is tisztességében 
megtámadni. Ezért tehát őszintén kérek 
mindenkit, a kit illet, hogy kritikai meg­
jegyzéseim közül mindazokat, melyek a sze­

val verdeste a földet. Dörgő hangon köve­
telte a sarcot, 10—20 koronát a megrémült, 
magános asszonytól, ellenkező esetben a 
pokolba való utazást, vagy azonnali elnye- 
lelést helyezte kilátásba. Természetesen 
mindig megkapta a kívánt összeget. Egyik 
asszony azonban későn ment be Fogarasra 
s aznap már nem kaphatta ki a pénzt. 
Amint estefelé haza ballag az utón elébe 
áll az ördög és követeli a részét. Az asz- 
szony rémülten mutatja az utalványt s 
mondja, hogy csak holnap kapja meg a 
küldeményt, mire az ördög kijelenti, hogy 
másnap éjjel 1 órakor ott lesz a pénzért. 
Az asszonynak azonban volt esze. Midőn 
másnap a pénzt felvette, egyúttal a csend­
őrségnél is jelentést tett és két csendőr 
szépen el is bujt a kamarába, a hová éj­
szaka egy órakor bevezette az asszony a 
bírót. A kamarában lekerült róla az ördögi 
gúnya és a biró ur pár perc alatt a község 
tömlöcében elmélkedett rövid uraságának 
szép napjai fölött.

X Gazdák, ha nagy terméshez akar­
nak jutni, Mauthner-féle magvakat vessenek. Idei 
árjegyzékét, mely 226 oldalra terjed, Mamhner Ödön 
cs. és kir. udvari maglcereskedése Budapesten, Bolten- 
liller-utcea 33, mindenkinek ingyen megküldi. A ki­
tünően tisztított, legnagyobb csiraképességgel bíró, 
fajtiszta magvak árai alacsonyak. Különösen föl- 
említendők az impregnált takarmányrépamagvak és a 
legnemesebb gabnafélék dus választék... 3124 16—20

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Kolozsvár, csütörtökön, márc. 17-én:

FR0Ü-FR0U.
Regényes opera 4 felvonásban.

Kezdete 7-kor, vége fél 10 kor.

Kolozsvár, pénteken, márc. 18-án:
L O ü T E.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Csütörtökön: Frou frou T. Halmi M. 
m. v. (b. 158 sz.)

Pénteken: Loute. T. Halmi M. m. v. 
(b. 159. sz.)

Szombaton: Nők barátja. T. Halmi M. 
(b. 160 sz.)

Vasárnap délután: A tavasz.
» este: Sherry, (b. 161 sz.)

* Hoffmann meséi. Színházunk há­
rom dalműből álló operai műsorán újból a 
Hoffmann meséi kerültek színre elég telt 
ház előtt. Szívesen hallgatjuk meg ez örök­
szép munkát, mely mindig kérdőjel lesz 
szerzője életében, a ki a könnyebb zsánerű 
zenének és frivolságoknak lévén első-endü 
mestere halálos ágyán ily poetikus szépségű 
és megrázó drámaiságu operává! ajándé­
kozta meg a zeneirodalmat. Olympia hármas 
női szerepét a legnagyobb művésznők éne­
kelték és éneklik. Nemrég Melba asszony 
ejtette vele lázba Monte-Carlo közönségét s 
a zene referensek a mü partitúrájából 
mind újabb és újabb gyöngyöket hoznak 
napfényre s most kezdik igazán méltatni a 
kora által mellőzött darabot. Egyik német 
bírálója Grimm Jakabnak a népdalról 
szóló hasonlatát alkalmazza reá: az indiai 
hitrege egyik rokonszenves alakja Krisnában 
az isteni eredetű fiúcskában mindenki, még 
halandó anyja is, közönséges gyermeket 
sejtett, mig végre egyszer véletlenül fel­
nyitván a gyermek száját, benne a minden- 
séget látta meg a maga káprázatos fen­
ségében.

Mielőtt a szereplőkről szólnánk, nem 
hagyhatjuk megróvás nélkül a vezetőség 
amaz intézkedését, hogy a darab negyedik 
felvonását, melyben a darab szinte legszebb 
részei fekszenek, kihagyatja. Tessék elő­
adatni az egészet, úgy a mint van, nem 
pedig extemporizálásokat szőni be a szö­
vegbe.

A fő női szerepet K r a u s z Adél 
énekelte. Hangja elég nagy terjedelmű, egész 
a felső é-ig megy fel, de skálája nem ren­
delkezik a kellő lechuikai könnyedséggel. 
Hangvétele alkalmával valósággal eltorzul 
az arca. Olympia kecses szerepében hidegen 
hagyott, habár voltak sikerültebb számai, 
de a pehely finomságú fiorifurákat és futa­
mokat nehézkesen és kissé szegletesen éne­
kelte. Mint Antonia jobb volt, habár a 
drámai erő majdnem teljesen hiányzott 
nála; alsó hangjai gutturálisok és préseltek. 
Játéka nem elég temperamentumos s kife­
jező, van benne valami idegenszerűség. Ál­
talában véve, — színházunk hangtalan 
primadonnái felett ugyan magasan áll — de 
nem igen jobb a rendes hanggal biró ope­
rett énekesnőknél.

Hoffmannt Hunfi énekelte igen szépen 
kifejező lágysággal, sok érzéssel, csak ne 
kellene a felső regiszterekbe mennie, de 
magas hangjai sem voltak oly nagyon rosz- 
szak. Egészben véve nagyon jó estéje volt. 
Copeliust Kassai énekelte. Nincs értelme 
neki adni e szerepet, mert hatalmas hang­
anyag kell hozzá, a mivel 6, sajnos, már 
nem rendelkezik. Ladiszlaival kellett volna 
énekeltetni Copeliust, de ez meg játszani 
nem tudta volna. Kisebb szerepekben Mát­
rait és Szabó M.-t hallottuk. Váraditiéból és 
Török Károlyból hiába akarnak opera­
énekeseket csinálni. A kar minden kritikán 
aluli. A zenekart Stephanides vezette sok 
tűzzel és finomsággal.

H. E.
* Th. Halmi Alargit itthon. Teg­

nap érkezett városunkba a mi becézett, bá­
jos művésznőnk, Th. Halmi Margit, 
hogy három estén át juttassa újra eszünkbe: 
mit vesztettünk akkor, a mikor ő a fővá­

rosba szakadt. Három estén át fogjuk újra 
átélvezni istenáldotta nagy tehetségének 
megnyilvánulását, hogy azután újra vá­
gyódjunk majd az ő üde, természetes 
alakja után. Ma este Dumas Frou-frou cimü 
drámájának Gilbert szerepében lép föl 
a művésznő s mellette Pál otai Piroska, 
Ê t s y Emilia, Szakács Andor, Szegő 
Endre és Tompa Kálmán játszanak je­
lentősebb szerepeket.

* Jótékonycélu szinielőadás. A 
kolozsvári jótékony nőegylet szombati fé­
nyes hangversenyéből naponta folynak a 
próbák. A délután három órakor kezdődő 
hangversenyre holnap, pénteken déli 12 
óráig tartja fönn a jegyeket a színházi 
pénztár.

Táviratok
Kényes kérdés.

Budapest, márc. 16.
A képviselőház közigazgatási bizottsága 

ma ülést tartott, melynek érdekessége volt, 
hogy Mezőssy Béla megkérdezte Tisza Ist­
vánt: Alkotmányosnak tekinti-e az ausztriai 
14. § t és vájjon olyannak e, mint amely- 
lyel a kiegyezést meg lehet kötni.

Tisza azt felelte, ha Mezőssy lenne a 
helyében ő is azt felelné, hogy erről a kér­
désről most nem nyilatkozik.

Kossuth Ferenc betegsége.
Budapest, márc. 16.

Elterjedt hirek szerint Kossuth Ferenc 
állapota válságosra fordult. Magas fokú 
láza van. Orvosai most folyton körülötte 
vannak.

Perczel Miklós temetése.
Budapest, márc. 16.

Óriási részvét mellett temették el ma 
Perczel Miklós 48-as tábornokot.

Elhunyt kormánytanácsos.
Bées, márc. 16.

Dr. Engel Lajos kormánytanácsos, 
Rudolf trónörökös volt nevelője, ma Lov- 
ranában meghált.

Khina és japán szövetsége.
Budapest, márc. 16.

Pétervárról jelentik: Minden japáni 
hivatalos cáfolat ellenére, bebizonyilottnak 
látszik, hogy Japán és Khina között szö­
vetség jött létre, mely szerint Khina 80.000 
katonát szállít a harctérre. Khinában nagy 
boxerlázadás készül.

A póttartalékosok ügye.
Budapest, március 16.

Nyiry Sándor honvédelmi miniszter a 
póttartalékosok ügyében Bécsben tárgyalt a 
hadügyminiszterrel.

Öngyilkos főhadnagy.
Déva, márc. 16.

Szászvároson Tóth Károly 39. ezred- 
beli főhadnagy gyógyíthatatlan betegsége 
miatt agyonlőtte magát.

Thaly Kálmán — Pozsony- 
diszpolgára.

Pozsony, márc. 16.
Pozsony sz. kir. város Thaly Kálmánt 

nagy lelkesedéssel díszpolgárává válasz­
totta.

A Népszínház átadása.
Budapest, márc. 16.

A népszínházi bizottság ma déli 1 
órakor adta át Vidor Pálnak a Népszín­
házai.

Ezután Stoll Károly üdvözölte az igaz­
gatót, mire ez megköszönve az üdvözlést, 
kijelentette, hogy a jelenlegi szerződések 
október hó 16-ig mindenesetre érvényben 
maradnak.

Budapesti gabona-tőzsde.
Készáru 5 fillérrel olcsóbb. A határidő­

üzlet szintén lanyha.
Jegyeztetnek :
Buza ápr. ............... 836—36

, oki..................... 830—31
Zab „   663-64
Rozs „   564—65
Tengeri máj...................... 534—34

REGÉNY.
Utazás a hatodik földrészen.

Irta : Koréh Endre (25)
Hazib jóízűen mosolygott a szellemes 

megjegyzésen, a mi Bromuratinurával telje­
sen eifeledtette összes baklövéseit.

A harcjáték a harmadik napon be- 
végződölt. Az előre magállapitott terv sze­
rint a zelomének győztek, bár itt is volt 
egy kis nehézség, mert, hogy ez lehetséges 
legyen, valamennyi ragom csapatot el kel­

leti a harctérről vezényelni. Akkor aztán 
minden jól ment.

A mikor parancsba volt adva, sokszor 
a nélkül is futottak a zelomének nyúl mód­
jára s ilyenkor az üldözőket győztesen je­
lentették ki.

Feltűnő, hogy csak egyetlen egyszer 
kellett győzelmi pálmát nyújtani olyan csa­
patnak, mert azért lett győztes, mert ellen­
fele futása után nem azt üldözte, hanem az 
üresen maradt harcmezőtől megijedve saját 
táborába nyargalt vissza.

Még megemlíthető az a csodálatos do­
log, hogy a sok futás dacára senki sem lett 
beteg az izgalmas három nap alatt, a mi a 
zelomének harci edzettségét bizonyítja. Csu­
pán egy tiszti ló volt az áldozatja. Ugyanis 
egy szárayliszt lovon nyargalva vitte a pa­
rancsot egyik zelomén osztálynak, hogy 
fusson.

Mielőtt azonban oda érhetett volna, 
az már tüskön-bokron keresztül rohant. A 
szegény pára nem tudta őket gyorsaságuk 
miatt utólérni, a nagy erőlködésben össze- 
rogyotl s kimúlt....

A futók, mint beszélték, csak a fővá­
rosnál álltak meg, de akkorra már egynek 
sem volt fegyvere s felszerelése.

X. FEJEZET.
A hadüzenet.

A magas vendégek mindenek végezté­
vel visszatértek Zelbe. De alig pihenték ki 
a harcjáték izgalmait, váratlan esemésy 
jött közbe,amely miatt ott időzésük szinte 
lehetetlenné vált.

Ugyanis, a mit Zeloménia már régen 
várt, a szomszédos Zichibia aggfejedelme 
hirtelen meghalt. Erre az alkalomra volt 
elhatározva, ho y a fejedelemváltozáskor 
beálló zavarban kell Zichibiát megtámadni 
s a régi vágyat, a legszebb batárrész elfo­
glalását megvalósítani.

Hazib és Balmur rövidesen búcsút 
vettek a szívélyes machártól s elhagyták a 
háborújára lézasan készülődő Zeloméniát.

Bituránából hazaküldték a kíséretet s 
tudtára adták a fejedelemnek a dolgok meg­
lepő fordulatát s azt is, hogy előbbi mi­
nőségükben, mint közönséges utasok vissza­
térnek Ragomiába s bevárják az események 
fejlődését.

Balmur éleslátása észrevette, hogy itt 
van egy kedvező alkalom Ragomia szaba­
dulására.

(Folyt, köv.)

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

Kézdivásárhely. Az illetőnek állam­
számviteli vizsgát kell letennie s erre Kolozs­
várott is előállhat. — A marosvásárhelyi ügy­
ben még nem dönthetünk, de úgy látszik, hogy 
ebbeli szives ajánlatára nem lesz szükségünk. 
A reklamált cikkek egyikét, hétfőn hoztuk. A 
másikat teljes elvi ellentétek miatt félretettük. 
Egyéb küldeményeit szívesen várjuk s kérjük 
a minapi magánlevél megválaszolását is, meg­
jegyezvén, hogy egyéb — tanulmányi — okok 
kívánják az ön visszatérését.

R. J. Az ok az, hogy fölötte sok az ön 
kéziratát megelőző, közlésre elfogadott külde­
mény. Türelmet kérünk öntől is ős a többi 
sürgetőtől nemkülönben.

K. E. Egyelőre csak biztatni tudjuk. A 
közölhetés színvonalát egyik sem őri el.

Felelős szerkesztő

HERCZEG JENŐ.
Laptulajdonos:

GOMBOS FERENCZNYILTTÉR.
Tudomásul !

Szíves tudomására hozzuk a n. é. közönségnek, 
hogy a téli idényre egy alkalmi bevásádás foly­
tán a Deük Ferencz-utcza 40. sz. alatt 
levő nagy posztó- és gyapjuszövetártl 
= raktárunkat, nagyobb mennyiségű = maradék-szövetekkel 
bővitettük ki, melyek a legfinomabb magyar, an­
gol ős skót gyártmányú kelmék : teljes öltö­
zék-, felöltő-, ulster- és télikabátoknak nagyon 
czőlszerüek és olcsóságuknál fogva igen alkalma­
sak. Továbbá a legfinomabb fekete kelmék 

ZZZZ báli és szalon 
öltözékeknek, a legújabb divatu szövetek, kor­
csolyázó öltözékeknek és kostümök- 
nek nagy választékban.

— Nagy választék szörmeárukban. “
A nagyérdemű közönség szives pártfogá­

sáért esedezik
Moskovits B. 

örökösei.
2912 62-80 Z a u d e r er

üzletvezető.

Olcsó tisztviselő kölcsönt
kaphatnak állami és közigazgatási tisztviselők, ka­
tonatisztek, hivatalnokok és nyugdíjasok 2—15 évre 
legtöbb esetben kezes nélkül. Minden 1000 korona 
kölcsön után tőke és kamatban havonta czirka 9 
kor. fizetendő. Megkereséseknél közlendő : állás, évi 
törzsfizetés, szolgálati, születési idő és mennyi ősz- 

szegi! a mai napig a kiérdemelt nyugdíj igény.
Előleges kiadás nem szükséges! 
Úgyszintén olcsó kamatú törlesztéses Jelzálog kölcsö­
nök gyorsan átkonvertáltatnak. Minden irányban 

a legnagyobb diszkréczió biztosittatik.
Válaszra bélyeg melléklendő. —-

Országos földhitel- és személykölcsön 
intézet,

Kolozsvár, Király-utca 16.
Értekezni lehet d. u, 3—5 óráig. 2841 18—°
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Árverési hirdetményi kivonat.
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Csomafáji Sándor és Hencz Györgynek Tö­
rök Sándor végrehajtást szenvedő elleni ICO kor. és 132 korona 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyben a vissz- 
árverést Coroján Gyula árverési vevő kárára és veszélyére el­
rendelte a Kolozsvár vidéki kir. jbiróság területén levő Csoma- 
fája községben és határán fekvő következő ingatlanokra és 
pedig :

a) a csomafáji 98 számú telekjegyzőkönyvben A 4-. 1. 2. 
5-8. 10—12. 14. 16. 17. 19. 20. 22. 24. rend., 90 91. 377. 378. 
522 523. 646. 650. 758. 760. 949. 1011/1. 1059. 1232. 1349. 1411. 
1462. 1464. 1465. 1466. 1468. 1722. 1787. hrízámu ingatlanokból 
Török Sándort illetett s ezúttal a B) 14. alatti bevezetés szerint 
Coroján Gyulát felerészben illető jutalékára, továbbá ezen számú 
tjkvből időközben a 293. számú tjkvbe átvitt A 4-1.2. rend., 
875. 876. 1679. hrsz ingatlanból Török Sándort illetett s ezúttal 
Persa Juon a Mojszáét illető ’A rész jutalékra, valamint a 296. 
számú tjkbe átvitt A 4-1. rendsz., 1837. hrsz. ingatlanból Török 
Sándort illető fererész jutalékra összesen 729 korona becsér­
tékben ;

b) a csomafájai 121. tjkvben A4- 1—6. rend 1283/1. 1330. 
1845. 1846. 1847. 1906. 1907. 1908. 1909. 1926. 1927. 1928 1929. 
1933. 1934. 1932. hrsz. erdőkből álló jószágtestből Török Sándort 
illetett, s a B) 41. alatt bevezetés szerint ezúttal Coroján Gyulát 
illető 3/24-ed részbeni jutalékra 40 korona 26 fillér becsértékben:

c) a csomafájai 219 tjkvben Rusz Szimion nevén álló, 
valamint Török József és Török Sándor nevén állott jelenleg 
pedig Coroján Gyula nevére irt A 4- 1442 hrsz. egész ingatlanra 
a végrehajtási törvény 156. § alkalmazásával 54 korona becsér­
tékben;

d) a csomafájai 276 tjkvben időközben Folytos Mihály.és 
neje Kitó Násztászia tulajdonául átjegyzett 1325. hrsz. egész in­
gatlanra 12 kor. becsértékben;

e) a csomafáji 278. tjkvben időközben Biris Kosztánné szül. 
Ujfalyán Mária tulajdonául áljegyzett 1089. 1108. hrsz. egész in 
gatlanra 1.4 korona becsértékben;

f) a csomafá.i 279. tjkvben időközben Biris Silip és Török 
József tulajdonául átjegyzett, illetve ez utóbbitól Coroján Gyula 
tulajdonául bekebelezett A -j- 1. rendsz., 386 hrsz. egész ingat­
lanra 86 korona becsértékben, a végreh. törvény 150. §-a alkal­
mazásával mint ezennel megállapított kikiáltási árban és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1904. évi április hó 2-ik 
napján délelőtt 10 órakor Csomafája községházának hiva­
talos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10°/0-át bánatpénzül készpénzben vagy az 881. LX. t.-cz. 42. §-ban 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt Igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapírokban a kiküldött kezeihez letenni 
vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170 §-a ériéi i ében a bánatpénz­
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kolozsvárt, 1904. évi január hó 18. napján.
A kir. törvszék mint tlkvi hatóság.

Ádám,
3146 1-1 kir. albiró.

gzi» : 1906—1904.
vhtó.

3150 1-1

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.«cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a kolozsvári kir. 
törvényszéknek 1903. évi 7581. számú végzése következtében dr. 
Róth Hugó ügyvéd által képviselt Központi szállító iroda javára 
Polcz Albert és társa ellen 244 kor. 67 fill, s jár. erejéig 1903. 
évi nov. hó 25-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
le- és felülfoglalt és 1050 kor. becsült következő ingóságok, úgy­
mint: gyorssajtó, gép és buter, fizetések betudásával nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Kolozsvár városi kir. járásbíróság 
1S03. évi VII. 976/4. számú végzése folytán 244 korona 67 fillér 
tőkekövetelés, ennek 1903. évi julius hó 1-ső napjától járó 6°/0 
kamatai, ‘/tVo váltódij és eddig összesen 58 korona 16 fillérben 
biróilag már megállapított költségek erejéig Kolozsvárt, Mátyás 
király-tér 2. sz alatt leendő eszközlésére 1904. évi márczius 
hó 19-ik napjának d. e. VjIO órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivalnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett a 
legtöbbet ígérőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és 
felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyerlek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t. ez. 120 §-a értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1904. évi márczius hó 4. napján.
K. Csorna Imre,

kir. bír. végrehajtó.

Tégla-eladási
1. Reményik K. ur kajántóvölgyi gőztégla és cserépgyárból

cserép-, gép- és kézitégla.
2. Friedman A. és T. urak nádastéri téglagyárból

SÜT* kézi-tégla.
3. Rákóczi hegy gőztéglagyári készitjnényü és most 
====== frissen (kitünően) kiégetett — ------ -
W* gép-tégla K 

a legkisebb, a legnagyobb mennyiségig 
azonnali szállításra

irodánkba Jtonvéö-utca 3. (Telefon 430 ) megrendelhető. Lj 
GRÜNFELD H. JÓZSEF ÉS FIA í 
— fakereskedő és butorgyáros. .... I 

Aszfalt és elszigetelő lemez, a még “"Wl® 1 
a készlet tart, olcsón elárusittatik... 1

Schéfer András 
úri szabó és divat-áru raktára 

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 8.

Alap'itatott 1877. Alapittatott 1877.

= Ajánlja dúsan felszerelt - 

hazai és angol szövetek 
raktárát; ezekből készit mérték 
és legújabb divat szerint Ízlésesen 

mindenféle úri ruhákat!
Raktáron tart nagy választékban férfidivat 
újdonságokat és e szakmába vágó ezik- 
keket, úgymint : fehérneműt, nyakkendőt, 
harisnyát; továbbá kalapok, sapkák, esö- 
ernyők, sétapálczák, inggombok, sport- 
czikkek, plaidek, plüsch-takarók, kész 
angol szabású felöltők, mellények és bőr­
kabátok méltányos, szabott árak mellett ! 

Búéb A hzelű is talft 
2975 20—»

A bielefeldi „Deutsches Náhmaschinen 
Zeitung" irja a következőket :

Az úgynevezett valódi
=—= eredeti ===== 

Singer varrógépek 
egy üzleti árjegyzékben, melyeket egy német 
kereskedő vevői között terjesztett, az alatt a cim 
alatt „Védjük a német gépipart", egy a német 
bíróságok által elitéit valótlan himzési reklámra 
találunk, mely szerint egy amerikai bíró íté­
letet hozott a Singer Co. ellen, melynek 
indokolása felhozza, hogy nem a Singer Co. 
által tagadásba vett és hamisnak kikiál- 
tott gépek az utánzatok, hanem épen a 
Singer Co. cég gépei ezek.

Mióta a Singer-védjegy töröltetett, 
úgy folytatja az amerikai ' bíró, azóta a 
társaság gépeit más gyárak jelentősen 
megjavították s a Singer Co. cég maga 
is kénytelen volt igénybe venni nem 
egyet e javítási módok közül, úgy, hogy 
ma már az úgynevezett valódi Singer 
varrógépek a tényleges utánzatok

A kisbirtokosok által 
sajátkezüleg, a legnagyobb gonddal, angolnyelves és rafiás 
eljárással készített, kitűnő minőségű, vagyonilag szavatolt 
fajtiszta, I-sorendü, miniszteri szokványrendeletnek minden 

tekintetben megfelelő 

szölőíugasnak is kiválóan alkalmas
csemege és borfaju szőlőoltások a tapasztalatok 
során fajtisztának, a legjobbaknak és legmegbiz- 
hatóbbaknak bizonyultak ! — Minden nagyhangon 
hirdető, gyárilag füllesztett, reclamirozott, elóhajtásos oltást 
messze felülmúlnak! — Chasselas, muskotály és más leg­

kiválóbb csemegefajokból összeválogatott

I-sőrendü lugas-gyűjtemény ára: 
(melyeknek megeredéseért és jóságáért felelősség vállalatik) 

1. Kis összeállitás 15 drb ...... 5 kor.
2. Nagy összeállitás 30 drb................  10 kor.

a) Borfajok : 
Amerikai ripária portálig alanyon 
oltott gyökeres, fás és zöld olt­
ványok ára tavaszi szállításra : 
Ezer drb........ 200 k. 
Száz drb........  22 k.
Tiz drb...........  2 k 50 f.

b) Csemegefajok : 
Árak tavaszi szállításra 

értendők:
Ezer drb  220—240 k, 
Száz drb  25— 30 k. 
Tiz drb.......... 3— 5 k.

Hazai szőlőfajok! Filloxeramentes!
3002 57—» Szőlőkirály. (Delawáre.)
A kötött talajon egyedül használható olyan rend­
kívül korai directtermö, melynek 25—26%-os 
czukor és szokatlanul nagy szesztartalom bora 
igen jó, hasonló a szomorodni másláshoz és a 
madérához. Silányabb kerti vagy homoki borok 
feljavítására. Gyengébb évbeli termések házasi- 
tására nem lehet eléggé ajánlani. A delawáre 
franczia szigetről 17 évvel ezelőtt közvetlenül az 
érmellékre portált ezen perenosporának ellent- 
álló szölöfaj termi manapság hazánkban a legjobb 
és legerősebb bort s méltán nevezhetjük a borok 
királyának. A jövő szőlőszet kincse Min­
denütt megterem, úgy a homokon, mint a kötött 
agyagos, meszes, köves, palás és nyirkos talajok­
ban. Ezen beoltás nélkül termő, biztosan jól meg- 
forradott, rendkívül (tartós szívós zöldhajtása 1—20 
hideget is kibíró) korán érő csemegefaj, felhozott 
előnyeinél fogva megérdemli hogy kertjeinkben, 
barázdákon, kerítések és házaink fala mellett s 
minden egyébre nem használható helyeken mint 

szőlő-lugas tenyésztessék !
1OO darabból álló lugas-gyűjtemény csomagolva 

és postán feladva csak 10 korona.

gorkirály ! Mintabor 2 korona. (Delawáre Q 
Rijária portális telepek ! » N® mennyiségi! ripária eladási 
Tisztán kezelt valóöi érmelléki fajberek! 
Palaezkokban, úgy mint hordókban, kicsinyben és nagyban 
a legjutányosabban beszerezhető s kívánatra válaszbélyeg 
ellenében bővebb felvilágosítást, vagy 1 korona utánvétel 

mellett mintabort küld:

fiz Érmelléki Szőlőszeti és Borászati SzakkSzlöny
mint Országos Hirdetési Kalauz

SZÉKELY HID s (BIHARMEGYE).

Hántolt cser és tölgyfa raktár!
legjobb tűzifa téli fűtésre a

hasított bükkfa!
^-öl 2 m3 karók közt rakva 
száraz hasított bükkfa házhoz

........ szállítva ======

10 korona 50 fillérért
.. kapható ■

Wertheimer Vilmosnál
Széchenyi-tér (a vashid mellett).
------------ Babos-palota. ————

Vágott száraz bükkfa 500 kg. vétel­
nél házhoz szálli va 1 kor. 50 fill. "

WhH Telelnél tetemesen nM!
________________ 2818 50-50 _______

HOGY EGÉSZSÉGÜNKET ÓVJUK. IGYUNK

RE PÁTI" 

BATHORI-FORRÁS 
ÉOVÉNYES

GyOOy-SAVANYÚVUET 
M.tíz. Bo’.Ogyaünlsrtert reMelsi 

ean/vni isao, asám.

könyvnyomdái mun­
kákat legolcsóbb ár­
ban készit GOMBOS 
FERENC nyomdája. V

II ggy* Fényképészek és Amateurök figyelmébe! ||
Teiefonszám: 183.

Sáwhr
Jíorinbergi, öiszmü, játék, sport, vabá- } 
szati és fényképészeti kellékek áruháza J AVlvZSVaíi, 
Mátyás király-tér. (Gróf Rhédey-palota-) 

Állványos, kézi é£ zseb fényképező gépek !
Fényérzékeny üveglemezek :

181

Lumier 
Germania 
Agía 
Hellios 
Ideal 
Ringler 
Schleisner 
E. Schaterra.

Kodak és Agfa 
görfilmek.

„AGFA“ 
kifejlesztő, rög 
zitő és színező 
vegyszerek, ol­
datok.

I
Minden méretű :

Fényérzékeny másolópapírok: 
Dr. Kurz Celloidin papír 
Dr. Leiner ,, „
Velox, Leuta >
Germania, NPA g-k 
Riposbronz és Electro! M * * 
Celloidin és Bromezust 

levelező lapok
Dr. Leiner Cell papír ivekben

Nagyító készülékek! 
Lencsék (objedivek) 
és pillanatzárak!

a

s

fényképészeti lámpák, másoló keretek, üveg és porczellán 
füröszfő tálak, Cartonok, Passepartouk és jílbumok stb. 
Úgyszintén a fényképezéshez szükséges — itt 
fel nem sorolható — kellékek dus választékban.

Állandó raktára eredeti gyári árak mellett: 

az Amerikai-Mámét Grammophon-táns. 
hangosan beszélő, szavaló, éneklő és zenélő 
grammophon-gépdnek és grammoplion-lemezeinek. 
Úgyszintén a valódi EDISON PHONOGRAPHOK, beját­
szott eredeti és üreshengerek, valamint a legújabb EDISON 

törhetetlen Celluloid hengerekből._
Valódi angol és franczia illatszerek!

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan! H

éböl2982 74-Telefonszám: 511.

[vegek 15 napra kölcsönkép adatnak.értenbők.

Valódi erdélyi hegyaljai tisztán kezelt 
Lá Ötvös Dánielné

Leányka erdélyi különlegesség
Asszu édes ......................................
Asszu finom ..................................
Sauvignon-Semillon ....................
Muskotály................................... • • • ■
Risling erdélyi különlegesség..
Som „ „

Fehér borok zárt palackban 
à 70 és 35 centiliter

Vörös borok zárt palackban 
à Vt liter

€zen árak mellett a fogyasztási átló már ki van fizetve! 
Czen árak bárhova hazaszállítva készpénzfizetés mellett

Bizományi raktárok:
Adi László: Deák F.-u. Telefon 470.

Fuhrmann Károly : 
Wesselényi Miklós-utcza 10, Telef. 429. 
Kondász Dániel: Mátyás kir-tér 25. 
Irimiás Tivadar: Arany János-tér 2. 
Nyisztor Gergely: Hunyadi-tér 6. sz. 
Balogh János : Trefort-utcza 20. sz. 
Pardi Sándor : Akáczfa-utcza 3. sz. 
Baktay Ida: Benigni-palota vasúidnál. 
Nyikora Anna: Rudolf-utcza 64. sz,

Rozenzweig Antal : 
Szechenyi-tér 39. Telefon 436.

Telefonon megrendelhető és min­
den időtájban hazaszállittatik ! 

ÜnnennaD és vasárnap csak Mit 10 óráig. 

Ötvös Dánielné
KOLOZSVÁRT, 5

Óv ár, Bocskay-utcza 1. szám, 
Mátyás király születési háza szom- 

—- szórtságában) =========

zárt palaczkban 
koronában

70 centilit. |3á centilit.^
zárt palaczkban

kor.-ban kor.-ban

1.20 -.70
1.60 -.90
1.20 —.80
1 20 —.70
1.20 —.70 g

—.90 -.50 f
—.90 -.50

Egri bikavér ... 
Egri piros........... 
Elsőrendű piros 
Carbenette .......
Schiller............................................  1

Fehér borok zárt palackban 
à ’/, liter

Literenként
zárt palaczkban

koronában

Hegyaljai pecsenye 

: :: - : 
Ménesi pecsenye ...........................

1.10
—.84
-.72
-.60 
- .90

«

g
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